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Teisiniai įspėjimai

Čia pateikiama informacija gali būti pakeista be 
išankstinio įspėjimo.

HP nebus atsakinga už čia esančias technines 
ar redakcines klaidas arba praleistą 
informaciją.

Ši įranga atitinka EN/IEC 61000-3-12, jei 
skiriamajame taške tarp bendrojo maitinimo 
tinklo ir vartotojo įrangos trumpojo jungimo 
galia yra didesnė ar lygi 3 MVA. Įrangos 
diegėjas arba naudotojas turi įsitikinti, kad 
įranga prijungta prie maitinimo šaltinio, kurio 
trumpojo jungimo galia yra didesnė ar lygi 3 
MVA (prireikus galima kreiptis į platinimo tinklo 
operatorių).

Ši įranga atitinka EN/IEC 61000-3-11, jei 
skiriamajame taške tarp bendrojo maitinimo 
tinklo ir vartotojo įrangos didžiausia sistemos 
varža (Zmax) yra mažesnė nei 0,051 omo. Dėl 
didžiausios sistemos varžos (Zmax) 
pasikonsultuokite su elektros energijos tiekėju.
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1 Atsargumo priemonės

Prieš naudodami spausdintuvą perskaitykite toliau pateiktą informaciją apie atsargumo priemones ir 
naudojimo instrukcijas, kad saugiai naudotumėte įrangą.

Turite būti tinkamai išmokyti ir susipažinę su atitinkama technine informacija, kad žinotumėte, su kokiais 
pavojais galite susidurti atlikdami užduotis ir kokių priemonių reikia imtis siekiant sumažinti pavojų jums ir 
kitiems žmonėms.

Veikiančio įrenginio negalima palikti be priežiūros.

Pagrindinės saugumo gairės
PERSPĖJIMAS! Spausdintuvo būsenos lemputė informuoja tik apie funkcijų veikimą – ji nėra susijusi su 
jokiomis saugumo nuostatomis ar saugumo būsenomis. Naudojantis spausdintuvu būtina vadovautis ant 
spausdintuvo esančiomis įspėjamosiomis etiketėmis, nes būtent joms teikiama pirmenybė, o ne spausdintuvo 
būsenos lemputėms.

● Išjunkite spausdintuvą naudodami automatinius išjungiklius, esančius pastato elektros paskirstymo 
skyde (PDU), ir paskambinkite savo techninio aptarnavimo atstovui (žr. HP klientų aptarnavimo centrai
11 puslapyje) toliau nurodytais atvejais:

— Pažeistas maitinimo laidas.

— Pažeistas džiovinimo ir tvirtinimo modulių apgaubas.

— Spausdintuvas buvo paveiktas smūgio.

— Spausdintuvas apipiltas skysčiu.

— Iš spausdintuvo kyla dūmai ar sklinda neįprastas kvapas.

— Pakartotinai įsijungė sumontuoti spausdintuvo liekamosios srovės grandinės pertraukikliai 
(įžeminimo grandinės nutraukiklis).

— Perdegė saugikliai.

— Spausdintuvas veikia neįprastai.

— Yra mechaninis pažeidimas arba pažeistas apgaubas

● Toliau pateikiami atvejai, kada reikia išjungti spausdintuvą naudojant automatinius išjungiklius:

— Žaibuojant.

— Nutrūkus elektros tiekimui.

● Atsargiai elkitės su dalimis, pažymėtomis įspėjamosiomis etiketėmis.
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Elektros smūgio pavojus
PERSPĖJIMAS! Vidinės elektros grandinės ir džiovinimo bei tvirtinimo moduliai naudoja gyvybei ar sveikatai 
pavojingą įtampą.

Prieš atlikdami spausdintuvo techninės priežiūros darbus išjunkite jį naudodami automatinius išjungiklius, 
esančiais pastato elektros paskirstymo skyde. Spausdintuvą galima jungti tik į įžemintus maitinimo lizdus.

Kad išvengtumėte elektros smūgio:

● Atlikdami techninės įrangos techninės priežiūros darbus nebandykite ardyti džiovinimo ir tvirtinimo 
modulių arba elektros paskirstymo skydo. Jei reikia tai padaryti, griežtai laikykitės instrukcijų.

● Nenuimkite ir neatidarykite kokių nors uždaros sistemos dangtelių ar kištukų.

● Nedėkite pašalinių daiktų į spausdintuvo angas.

● Kasmet tikrinkite, kaip veikia liekamosios srovės grandinės pertraukiklis (LSGP) (žr. toliau pateiktą 
procedūrą).

PASTABA: perdegęs saugiklis rodo, kad sistemos viduje gali būti sutrikusių elektros grandinių. Susisiekite su 
techninio aptarnavimo atstovu (žr. HP klientų aptarnavimo centrai 11 puslapyje) ir nebandykite patys 
pakeisti saugiklio.

Liekamosios srovės grandinės pertraukiklio (LSGP) veikimo patikra

Laikantis standartinių liekamosios srovės grandinės pertraukiklio (LSGP) naudojimo rekomendacijų, LSGP 
tikrinti rekomenduojama kasmet. Procedūra yra tokia:

1. Išjunkite įtaisytąjį kompiuterį naudodami „Internal Print Server“ (vidinis spausdinimo serveris) mygtuką 
Shutdown (išjungti) jei naudojate „Print Care“, pasirinkite Printer tools (spausdintuvo įrankiai) > Power 
options (maitinimo parinktys) > Shutdown (išjungti). Neatjunkite spausdintuvo naudodami maitinimo 
tinklo jungiklį arba grandinės pertraukiklius.

ĮSPĖJIMAS: išjungimo procesas gali šiek tiek užtrukti. Prieš tęsdami palaukite, kol išsijungs žalia 
lemputė, nurodanti, kad įjungtas maitinimas.

2. Išjungę kompiuterį paspauskite patikros mygtuką ir patikrinkite, ar LSGP veikia tinkamai.

● Jei paspaudus patikros mygtuką LSGP neįsijungia, gali būti, kad jis sugedo. Pakeiskite LSGP, kad 
užtikrintumėte saugumą. Kreipkitės į techninio aptarnavimo atstovą, kad jis pakeistų LSGP.

● Jei LSGP suveikia, reiškia, kad jis veikia tinkamai. Nustatykite LSGP į įprastą būseną (kad jis būtų 
įjungtas).

Karščio pavojus
Spausdintuvo džiovinimo ir tvirtinimo pagalbinės sistemos veikia aukštoje temperatūroje ir gali nudeginti 
prilietus. Šviesos diodų matricos pagrindas, sija ir apgaubai gali pasiekti aukštą temperatūrą. Kad 
nenusidegintumėte, laikykitės toliau nurodytų atsargumo priemonių.

● Nelieskite spausdintuvo džiovinimo ir tvirtinimo modulių vidinių dalių.

● Būkite ypač atsargūs siekdami spausdinimo medžiagos takelio.

● Atsargiai elkitės su dalimis, pažymėtomis įspėjamosiomis etiketėmis.

● Nedėkite objektų, kurie gali uždengti šviesos diodų matricos pagrindą, siją ir apgaubus.
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● Nebandykite modifikuoti šviesos diodų matricos pagrindo, sijos ir apgaubų.

● Prieš atlikdami kai kuriuos techninės priežiūros darbus palaukite, kol spausdintuvas atvės.

Gaisro pavojus
Spausdintuvo džiovinimo ir tvirtinimo pagalbinės sistemos veikia aukštoje temperatūroje. Jei pakartotinai 
įsijungė sumontuota spausdintuvo srovės nuotėkio relė (įžeminimo grandinės nutraukiklis), susisiekite su 
priežiūros tarnybos atstovu.

Kad nekiltų gaisras, laikykitės toliau nurodytų atsargumo priemonių.

● Visada naudokite pavadinimo plokštelėje nurodytą įtampą.

● Prijunkite maitinimo kabelius prie skirtųjų elektros linijų, kurių kiekviena apsaugota automatiniu 
išjungikliu atsižvelgiant į informaciją, pateiktą vietos paruošimo dokumentacijoje.

● Nedėkite pašalinių daiktų į spausdintuvo angas.

● Būkite atsargūs ir neišliekite ant spausdintuvo skysčių. Prieš naudodami spausdintuvą įsitikinkite, kad 
visos nuvalytos dalys yra sausos.

● Nepurkškite aerozolinių produktų, kurių sudėtyje yra degiųjų dujų, į spausdintuvo vidų ar šalia jo. 
Nenaudokite spausdintuvo sprogioje aplinkoje.

● Neužkimškite ir neuždenkite spausdintuvo angų.

● Nebandykite modifikuoti džiovinimo arba tvirtinimo modulio arba elektros paskirstymo skydo.

● Patikrinkite, ar neviršijama gamintojo rekomenduojama spausdinimo medžiagos darbinė temperatūra. 
Jei neturite tokios informacijos, kreipkitės į gamintoją. Nedėkite spausdinimo medžiagų, kurių negalima 
naudoti esant aukštesnei nei 125 °C (257 °F) darbinei temperatūrai.

● Nedėkite spausdinimo medžiagų, kurios užsidega esant žemesnei nei 250 °C (482 °F). Žr. toliau 
pateikiamą pastabą. Pasirūpinkite, kad prie spausdinimo medžiagos nebūtų jokių uždegimo šaltinių.

PASTABA: bandymo metodas pagal EN ISO 6942:2002; Spinduliuojamos šilumos veikiamų medžiagų ir 
medžiagų darinių įvertinimas, B metodas. Bandymo sąlygos, kurioms esant nustatyta spausdinimo 
medžiagos užsidegimo (liepsna arba įkaitimo) temperatūra buvo: šiluminės energijos srauto tankis: 30 
kW/m2, varinis kalorimetras, K tipo šiluminis elementas.

● Siekiant užtikrinti, kad spausdintuvas veiktų saugiai, kaip numatyta, reikia pasirūpinti tinkama technine 
priežiūra ir naudoti originalias HP spausdinimo medžiagas. Naudojant ne HP spausdinimo medžiagas 
(poroloną, filtrus, spausdinimo galvutės valymo velenėlį ir rašalą) gali kilti gaisras.

Šviesos diodų matricos pagrindas, sija ir apgaubai gali pasiekti aukštą temperatūrą. Kad nekiltų gaisras, 
laikykitės toliau nurodytų atsargumo priemonių.

● Atsargiai elkitės su dalimis, pažymėtomis įspėjamosiomis etiketėmis.

● Nedėkite objektų, kurie gali uždengti šviesos diodų matricos pagrindą, siją ir apgaubus.

● Būkite atsargūs ir neišliekite skysčio ant priedų. Prieš naudodami spausdintuvą įsitikinkite, kad visos 
nuvalytos dalys yra sausos.

● Nebandykite modifikuoti šviesos diodų matricos pagrindo, sijos ir apgaubų.

Mechaninis pavojus
Spausdintuve yra judančių dalių, kurios gali sužaloti. Norėdami išvengti sužalojimų, imkitės šių saugumo 
priemonių dirbdami arti spausdintuvo ir įmontuotų pjaustyklių (papildoma įranga).
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● Nekiškite kūno dalių ir drabužių prie judančių spausdintuvo detalių.

● Venkite dėvėti vėrinius, apyrankes ir kitus kabančius daiktus.

● Jei jūsų plaukai ilgi, saugokitės, kad jie nepatektų į spausdintuvą.

● Pasirūpinkite, kad jūsų rankovės ir pirštinės nebūtų įtrauktos judančių spausdintuvo detalių.

● Venkite stovėti arti ventiliatoriaus – jis gali sužaloti. Be to, oro srauto apribojimas gali pakenkti 
spaudinių kokybei.

● Spausdintuvui veikiant nelieskite įtaisų ar judančių ritinių.

● Nenaudokite spausdintuvo, kai nuimti jo dangteliai.

● Nelieskite įmontuotų pjaustyklių spausdinimo metu.

● Atsargiai elkitės su įmontuotomis pjaustyklėmis ir laikykite jas saugiai jų dėžėje, kai nenaudojate su 
spausdintuvu.

● Pirštų įsipjovimo pavojus! Naudodami tvirtinimo modulį arba bandydami pasiekti spausdinimo 
medžiagos takelį, nuimkite įmontuotas pjaustykles.

● Naudodami orinį pistoletą, būkite atsargūs. Jei jis naudojamas valymo tikslais, naudokite jį 
vadovaudamiesi vietiniais teisės aktais, nes gali būti taikomos papildomos saugos sąlygos.

Šviesos spinduliuotės pavojus
Šviesos diodų matrica gali skleisti ultravioletinę (UV) spinduliuotę, kuri atitinka išimties grupei, nurodytai IEC 
62471:2006 standarte „Fotobiologinė lempų ir jų sistemų sauga“, taikomus reikalavimus. Tačiau 
rekomenduojama ilgai nežiūrėti tiesiai į įjungtas šviesios diodų lemputes.

Garso slėgio lygis
Naudojant kai kuriuos spausdinimo režimus garso slėgio lygis gali viršyti 70 dB(A). Gali reikėti klausos 
apsaugos priemonių.

Cheminis pavojus
Tam, kad būtų galima tinkamai kontroliuoti poveikį patalpų orui, saugos duomenų lapuose nurodyti rašalo 
sudėties ir ventiliacijos reikalavimai.

Naujausias medžiagų saugumo specifikacijas, taikomas spausdintuve naudojamoms rašalo sistemoms, galite 
rasti čia: http://www.hp.com/go/msds.

Oro kondicionavimas ir ventiliacija turi atitikti vietines aplinkos, sveikatos ir saugumo gaires bei taisykles. 
Norėdami gauti išsamesnės informacijos, žr. skyrių „Ventiliacija ir oro kondicionavimas“, esantį vietos 
paruošimo vadove, kurį galite rasti čia: http://www.hp.com/go/latex1500/manuals.

Sunkių spausdinimo medžiagų pavojus
Norint išvengti sužalojimų naudojant sunkias spausdinimo medžiagas būtinas ypatingas atsargumas.
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● Sunkius spausdinimo medžiagų ritinius turi tvarkyti du žmonės. Būkite atsargūs, norėdami išvengti 
nugaros patempimo ir (arba) sužalojimo.

● Visada naudokite šakutinį pakėliklį, padėklų krautuvą arba kitą kėlimo techniką spausdinimo medžiagai 
kelti. Spausdintuvas pritaikytas daugeliui šių įrenginių.

● Visada dėvėkite apsauginę aprangą, įskaitant batus ir pirštines.

Kaip elgtis su rašalu ir kondensatais
HP rekomenduoja dėvėti pirštines dirbant su rašalo ir kondensatų sistemos dalimis.

Ventiliacija ir oro kondicionavimas
Kadangi spausdintuvai įkaista, ventiliacijos ir oro kondicionavimo įrenginiai turi būti nustatyti taip, kad darbo 
vietoje būtų palaikoma tinkama temperatūra.

Oro kondicionavimas ir ventiliacija turi atitikti vietines aplinkos, sveikatos ir saugumo gaires bei taisykles.

Norėdami sužinoti griežtesnes tinkamos ventiliacijos taisykles, žr. ANSI / ASHRAE (Amerikos šildymo, šaldymo 
ir oro kondicionavimo draugija) 62.1-2013 patalpų oro kokybės ventiliacijos standartą. Nustatytas pavyzdinis 
mažiausias 2,5 L/s.m² (0,5 cfm/ft²) įpučiamo šviežio oro kiekis patalpose, kuriose kopijuojama ir 
spausdinama.

PASTABA: Ventiliacijos ir oro kondicionavimo įrenginiai neturėtų pūsti oro tiesiai ant spausdintuvo.

PASTABA: Teigiamo oro slėgio palaikymas patalpoje, kurioje spausdinama, padės išvengti į ją patenkančių 
dulkių.

Įrankių ir raktų naudojimas
● Vartotojai: kasdienės operacijos, įskaitant spausdintuvo nuostatų nustatymą, spausdinimą, 

spausdinimo medžiagos įdėjimą, rašalo rezervuarų pakeitimą ir kasdienes patikras. Nereikia jokių 
įrankių ar raktų.

● Techninės priežiūros personalas: techninės įrangos techninės priežiūros darbai, spausdinimo galvučių, 
filtrų, rašalo atliekų buteliukų, porolonų ir spausdinimo galvučių valymo velenėlių keitimas. Reikia 
specialiojo rakto ir plokščio atsuktuvo.

● Techninio aptarnavimo tarnybos personalas: remonto arba techninės priežiūros operacijos, 
diagnostikos vykdymas ir trikčių šalinimas. Reikia specialiojo rakto, elektros paskirstymo skydo rakto, 
maitinimo tinklo jungiklio rakto ir „Torx“ atsuktuvų rinkinio.

PASTABA: montuojant šį spausdintuvą atitinkami darbuotojai dalyvauja mokymuose, kad mokėtų saugiai 
naudoti ir prižiūrėti spausdintuvą. Nebaigus mokymų spausdintuvo naudoti negalima.

PASTABA: jei specialiuoju raktu atrakinote duris, paskui nepamirškite jų užrakinti ir padėkite raktą į saugią 
vietą.

Perspėjimai ir įspėjimai
Šiame vadove naudojami atitinkami simboliai, kuriais siekiama užtikrinti tinkamą spausdintuvo naudojimą ir 
apsaugą nuo gedimų. Būtinai laikykitės šalia šių simbolių pateikiamų nurodymų.

PERSPĖJIMAS! Jei nepaisysite prie šio simbolio pateikiamų gairių, gali kilti pavojus rimtai susižaloti arba net 
žūti.
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ĮSPĖJIMAS: Jei nepaisysite prie šio simbolio pateikiamų gairių, galite nesunkiai susižaloti arba sugadinti 
įrenginį.

Įspėjamosios etiketės
Etiketė Paaiškinimas

Ant elektros paskirstymo skydo.

Elektros šoko pavojus

Kaitinimo moduliai naudoja pavojingą įtampą. Prieš atlikdami 
spausdintuvo techninės priežiūros darbus atjunkite maitinimo 
šaltinį.

Perspėjimas! Du poliai. Nulinio taško lydusis saugiklis. Techninės 
priežiūros darbus patikėkite kvalifikuotam techninės priežiūros 
personalui.

Suveikus saugikliui, spausdintuvo dalys gali likti įelektrintos ir 
kelti pavojų aptarnavimo metu. Prieš aptarnaudami spausdintuvą 
jį išjunkite naudodamiesi dviem automatiniais išjungikliais, 
esančiais pastato galios paskirstymo stotelėje.

Įspėjimas

Didelis elektros srovės nuotėkis. Elektros srovės nuotėkis gali 
viršyti 3,5 mA. Prieš prijungiant maitinimo šaltinį reikia atlikti 
įžeminimą. Įrangą galima prijungti tik prie įžemintų elektros lizdų.

Prieš jungdami spausdintuvą į elektros tinklą, peržiūrėkite 
diegimo instrukcijas. Įsitikinkite, kad maitinimo įtampos nominali 
reikšmė patenka į leistiną spausdintuvo nominalios įtampos 
intervalą. Spausdintuvui reikia iki dviejų elektros linijų, kiekviena 
turi būti apsaugota naudojant automatinį išjungiklį pagal vietos 
paruošimo reikalavimus.

Prieš paleisdami spausdintuvą perskaitykite toliau nurodytas 
naudojimo ir saugumo instrukcijas.

Ant tvirtinimo modulių ir universalios pagrindo sijos.

Nudegimo pavojus. Bandydami pasiekti spausdinimo medžiagos 
takelį, nelieskite spausdintuvo džiovinimo ir tvirtinimo modulių 
vidinių dalių, universalios pagrindo sijos ir šviesos diodo matricos 
ar apgaubų.

Kiekvienoje spausdinimo medžiagos takelio pusėje, 
šalia PPS įtaiso

Sutraiškymo pavojus. Spausdintuvui veikiant nelieskite PPS. 
Įstačius padėklą, vežimėlis nusileidžia į įprastą padėtį ir gali 
sutraiškyti jūsų ranką arba bet ką paliktą po juo.
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Etiketė Paaiškinimas

Kiekvienoje spausdinimo medžiagos takelio pusėje, 
šalia PPS įtaiso

Pavojus dėl įstrigusių pirštų. Spausdintuvui veikiant nelieskite 
veleno įtaisų. Jūsų rankos gali įstrigti tarp krumpliaračių.

Viduje, ant spausdinimo medžiagos takelio ir ant spausdinimo 
galvučių valymo ritinėlio (valymo velenėlių); tik techninės 
priežiūros / techninio aptarnavimo personalui

Pavojingos judančios dalys. Laikykitės atokiau nuo judančio 
spausdinimo galvutės vežimėlio. Spausdintuvui spausdinant 
spausdinimo galvutės vežimėlis juda pirmyn ir atgal per 
spausdinimo medžiagą.

Ant rašalo atliekų buteliuko ir valymo velenėlių

Rekomenduojama dėvėti pirštines dirbant su rašalo kasetėmis, 
spausdinimo galvutės valymo kasetėmis ir spausdinimo galvutės 
valymo konteineriu.

Ant kairiojo dangtelio galinės pusės

Naudojant kai kuriuos spausdinimo režimus garso slėgio lygis gali 
viršyti 70 dB(A). Gali reikėti klausos apsaugos priemonių.

Viduje, ant kaitinimo modulių ir elektros paskirstymo skydų; tik 
techninės priežiūros / techninio aptarnavimo personalui

Elektros šoko pavojus Prieš atlikdami techninės priežiūros darbus 
atjunkite maitinimą. Kaitinimo moduliai ir elektros paskirstymo 
skydai naudoja pavojingą įtampą.
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Etiketė Paaiškinimas

Viduje, šalia vakuuminio ventiliatoriaus menčių ir PCA džiovintuvo 
aušinimo ventiliatoriaus; tik techninės priežiūros / techninio 
aptarnavimo personalui

Pavojingos judančios dalys. Laikykitės atokiau nuo besisukančių 
ventiliatoriaus menčių. Viduje, šalia vakuuminio ventiliatoriaus 
menčių ir PCA džiovintuvo aušinimo ventiliatoriaus.

Kiekvienoje įmontuotų pjaustyklių pusėje ir šalia spausdinimo 
galvutės vežimėlio

Pirštų įsipjovimo pavojus. Nelieskite įmontuotų pjaustyklių 
spausdinimo metu.

Atsargiai elkitės su įmontuotomis pjaustyklėmis ir laikykite jas 
saugiai dėžėje, kai nenaudojate su spausdintuvu.

Kvalifikuotiems elektrikams nurodo apsauginio įžeminimo (PE) 
gnybtą ir sujungimo gnybtus techninės priežiūros / techninio 
aptarnavimo personalui. Prieš prijungiant maitinimo šaltinį reikia 
atlikti įžeminimą.

Kvalifikuotiems elektrikams nurodo apsauginio įžeminimo (PE) 
gnybtą ir sujungimo gnybtus techninės priežiūros / techninio 
aptarnavimo personalui. Prieš prijungiant maitinimo šaltinį reikia 
atlikti įžeminimą.

Kvalifikuotiems elektrikams ir techninės priežiūros / techninio 
aptarnavimo personalui nurodo papildomo grandinės 
pertraukiklio, įtaisyto šalia įvesties gnybto, trumpojo jungimo 
pertraukiamąją gebą. Prieš prijungiant maitinimo šaltinį reikia 
atlikti įžeminimą.

Avarinio sustabdymo mygtukai
Ant spausdintuvo yra išdėstyti keturi avarinio sustabdymo mygtukai. Avarijos atveju norėdami sustabdyti 
visus spausdinimo procesus paspauskite vieną iš avarinio sustabdymo mygtukų. Pateikiamas sistemos 
klaidos pranešimas; ventiliatoriai sukasi didžiausiu greičiu. Prieš įjungdami spausdintuvą iš naujo, įsitikinkite, 
kad visi avarinio sustabdymo mygtukai išjungti.
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Saugumo dėlei, kol spausdinama, negalima pasiekti spausdinimo zonos. Todėl atidarius priekines dureles 
arba įdėjimo stalą, atjungiamas vežimėlio, džiovinimo ir tvirtinimo modulio maitinimas. Spausdinimas 
atšauktas ir pateikiama sistemos klaida.
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2 Dokumentacija

Toliau išvardyti dokumentai pateikiami su spausdintuvu, juos taip pat galima atsisiųsti iš 
http://www.hp.com/go/latex1500/manuals/.

● Vietos paruošimo vadovas

● Vietos paruošimo kontrolinis sąrašas

● Diegimo vadovas

● Pradinė informacija

● Vartotojo vadovas

● Teisinė informacija

● Ribotoji garantija
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3 HP klientų aptarnavimo tarnyba

HP klientų aptarnavimo tarnyba siūlo aukščiausios kokybės techninę pagalbą, kad galėtumėte išnaudoti visas 
savo spausdintuvo galimybes. Išskirtinė specialistų kompetencija ir naujos technologijos leidžia užtikrinti 
nepriekaištingą, įvairiapusę techninę pagalbą. Paslaugas sudaro: sąranka ir įdiegimas, trikčių šalinimo 
įrankiai, garantinis naujinimas, remontas ir keitimas, techninė pagalba telefonu ir internetu, programinės 
įrangos atnaujinimai ir savarankiškos techninės priežiūros paslaugos. Jei norite sužinoti daugiau apie HP 
klientų aptarnavimo tarnybą, apsilankykite:

http://www.hp.com/go/graphic-arts/

arba paskambinkite mums telefonu (žr. HP klientų aptarnavimo centrai 11 puslapyje). Norėdami 
užregistruoti garantiją:

http://register.hp.com/

HP klientų aptarnavimo centrai
Pagalbą galite gauti telefonu. Norėdami sužinoti telefono numerius savo šalyje / regione, žr. 
http://www.hp.com/go/LatexCareCenters.

Ką turite padaryti prieš skambindami

● Peržvelkite šiame vadove teikiamus trikčių šalinimo patarimus.

● Peržiūrėkite RIP dokumentaciją, jei tai gali būti susiję su konkrečiu atveju.

● Turėkite pasiruošę šia informaciją:

— Naudojamo spausdintuvo: gaminio ir serijos numerius, nurodytus ant spausdintuvo elektros 
skyriaus durelių esančioje etiketėje

— Jei lange „Internal Print Server“ (vidinis spausdinimo serveris) pateikiamas klaidos kodas, 
užsirašykite jį; žr. vartotojo vadovo skyrių „Spausdintuvo pranešimai“.

— Spausdintuvo paslaugos ID

— Naudojamą RIP ir jo versijos numerį

— Naudojamą taikomąją programą ir jos versijos numerį

— Jei kilo problema, tiesiogiai susijusi su rašalo tiekimo dalimi (spausdinimo galvute, rašalo kasete), 
užsirašykite produkto dalies numerį ir garantijos galiojimo datą.

— Užsirašykite informaciją, rodomą „Internal Print Server“ (vidinis spausdinimo serveris), kai 
pasirenkate Help (žinynas) > About (apie)
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4 HP programinės įrangos licencinė sutartis

ATIDŽIAI PERSKAITYKITE PRIEŠ PRADĖDAMI NAUDOTI ŠĮ PROGRAMINĖS ĮRANGOS PRODUKTĄ. Galutinio 
vartotojo licencinė sutartis (GVLS) yra sutartis tarp (a) jūsų (individualaus asmens arba jūsų atstovaujamos 
įstaigos) ir (b) „HP Development Company“ (HP), reguliuojanti jūsų programinės įrangos produkto 
(„programinė įranga“) naudojimą. Ši GVLS netaikoma, jei yra atskira licencinė sutartis tarp jūsų ir HP ar jos 
Programinės įrangos tiekėjų, įskaitant licencinę sutartį interneto dokumentacijoje. Sąvoka „Programinė 
įranga“ gali apimti (i) susietą laikmeną, (ii) vartotojo vadovą ir kitą spausdintinę medžiagą bei (iii) internetinę 
ar elektroninę dokumentaciją (kartu vadinama „Vartotojo dokumentacija“).

TEISĖS PROGRAMINĖJE ĮRANGOJE SUTEIKIAMOS TIK SU SĄLYGA, KAD JŪS SUTINKATE SU VISOMIS ŠIOS GVLS 
SĄLYGOMIS. ĮDIEGDAMI, KOPIJUODAMI, ATSISIŲSDAMI AR KITAIP NAUDODAMI ŠIĄ PROGRAMINĘ ĮRANGĄ JŪS 
SUTINKATE BŪTI SUSIETI ŠIA GVLS JEI NESUTINKATE SU ŠIA GVLS, NEDIEKITE, NESISIŲSKITE AR KITAIP 
NENAUDOKITE ŠIOS PROGRAMINĖS ĮRANGOS JEI ĮSIGIJOTE PROGRAMINĘ ĮRANGĄ, BET NESUTINKATE SU ŠIA 
GVLS, GRĄŽINKITE PROGRAMINĘ ĮRANGĄ PARDAVĖJUI PER KETURIOLIKA DIENŲ, JEI NORITE SUSIGRĄŽINTI 
SUMOKĖTUS PINIGUS; JEI PROGRAMINĖ ĮRANGA BUVO ĮDIEGTA ARBA JA GALIMA NAUDOTIS KITAME 
HP PRODUKTE, GALITE GRĄŽINTI VISĄ NENAUDOTĄ PRODUKTĄ.

1. TREČIOSIOS ŠALIES PROGRAMINĖ ĮRANGA. Programinėje įrangoje be HP programinės įrangos gali būti 
licencijuotos trečiosios šalies programinės įrangos („trečiosios šalies programinė įranga“ ir „trečiosios 
šalies licencija“). Bet kokia trečiosios šalies programinė įranga yra licencijuota jums pagal atitinkamos 
trečiosios šalies licencijos sąlygas. Paprastai Trečiosios šalies licencija yra faile, pavyzdžiui, „license.txt“; 
jei nerandate Trečiosios šalies licencijos, kreipkitės į HP klientų aptarnavimo tarnybą. Jei Trečiosios 
šalies licenciją sudaro licencijos, užtikrinančios šaltinio kodo prieinamumą (kaip kad GNU pagrindinė 
viešoji licencija), o atitinkamo šaltinio kodas nepateikiamas su Programine įranga, peržiūrėkite produkto 
techninio palaikymo puslapius HP interneto svetainėje (hp.com), kad sužinotumėte, kaip gauti tokį 
šaltinio kodą.

2. LICENCIJOS TEISĖS. Sutikę ir įvykdę visas šios GVLS sąlygas jūs turėsite tokias teises:

a. Naudojimas. HP suteikia licenciją naudoti vieną HP programinės įrangos kopiją. „Naudojimas“ – 
reiškia programinės įrangos įdiegimą, kopijavimą, laikymą, įkėlimą, paleidimą, rodymą ar kitą HP 
programinės įrangos naudojimą. Negalite HP programinės įrangos keisti arba išjungti kokių nors 
jos licencijavimo ar valdymo funkcijų. Jei ši programinė įranga yra tiekiama HP naudojimui su 
vaizdų perteikimo ar spausdinimo gaminiu (pavyzdžiui, jei programinė įranga yra spausdintuvo 
tvarkyklė, mikroprograma ar priedas), HP programinė įranga gali būti naudojama tik su tuo 
gaminiu („HP gaminys“). Papildomų naudojimo apribojimų gali būti vartotojo dokumentacijoje. Jūs 
negalite atskirti HP programinės įrangos komponentų naudojimui. Jūs neturite teisės platinti HP 
programinės įrangos.

b. Kopijavimas. Jūsų teisė kopijuoti reiškia, kad galite pasidaryti atsarginių ar archyvinių HP 
programinės įrangos kopijų, užtikrinant kad kiekviena kopija turi visus HP programinės įrangos 
patentuotus pataisymus ir yra naudojama tik atsargos tikslais.

3. ATNAUJINIMAI. Norėdami naudoti HP tiekiamą HP programinę įrangą kaip patobulinimą, atnaujinimą ar 
papildą (kartu „atnaujinimas“), pirma turite būti licencijuoti originaliai HP programinei įrangai, HP 
identifikuojamai kaip tinkama atnaujinimui. Jei atnaujinimas pralenkia pirminę HP programinę įrangą, 
nebegalite naudotis tokia HP programine įranga. Ši GVLS taikoma kiekvienam atnaujinimui, nebent 
atnaujinime HP pateikia kitų sąlygų. Esant prieštaravimui tarp šios GVLS ir kitų tokių sąlygų, kitos 
sąlygos laikomos viršesnėmis.
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4. PERDAVIMAS.

a. Trečiosios šalies perdavimas. Pirmasis HP programinės įrangos galutinis vartotojas gali atlikti 
vienkartinį HP programinės įrangos perdavimą kitam galutiniam vartotojui. Į bet kokį perdavimą 
įeina visos sudedamosios dalys, laikmenos, vartotojo dokumentacija, ši GVLS ir, jei yra, 
autentiškumo sertifikatas. Perdavimas negali būti netiesioginis, toks kaip siunta. Prieš perdavimą 
galutinis vartotojas, gaunantis perduodamą programinę įrangą, turi sutikti su šia GVLS. Kam nors 
perdavus HP programinę įrangą jūsų licencija automatiškai nutraukiama.

b. Apribojimai. Jūs negalite išnuomoti ar paskolinti HP programinę įrangą ar naudoti HP programinę 
įrangą komerciniais tikslais ar biure. Jūs negalite sublicencijuoti, paskirti ar kitaip perduoti HP 
programinės įrangos, išskyrus taip, kaip nurodoma šioje GVLS.

5. SAVININKO TEISĖS. Visos intelektinės nuosavybės teisės programinės įrangos ir vartotojo 
dokumentacijoje priklauso HP ar jos tiekėjams ir yra apsaugotos įstatymais, įskaitant taikomąsias 
autoriaus teises, verslo paslaptį, patentą ir prekės ženklo įstatymus. Jūs nepašalinsite jokių gaminio 
identifikacijos, autoriaus teisių įspėjimų ar savininko apribojimų nuo programinės įrangos

6. APGRĄŽOS INŽINERIJOS APRIBOJIMAI. Jūs negalite atvirkštiniu būdu kurti, dekompiliuoti ar pasirinkti HP 
programinės įrangos, išskyrus tiek, kiek leidžia, teisės pagal taikomą įstatymą.

7. SUTIKIMAS NAUDOTI DUOMENIS. HP ir jo įgaliotiniai gali rinkti ir naudoti techninę informaciją, jūsų 
teikiamą pagal (i) jūsų programinės įrangos ar HP gaminio naudojimas, ar (ii) priežiūros paslaugų 
tiekimas susijęs su programine įranga ar HP gaminiu. Visai šiai informacijai taikoma HP privatumo 
politika. HP nenaudos šios informacijos tokia forma, kuri leistų asmeniškai identifikuoti jus, išskyrus 
tiek, kiek yra reikalinga norint pagerinti Naudojimo funkcijas ir teikti palaikymo paslaugas.

8. ATSAKOMYBĖS RIBOJIMAS. Nepaisant jūsų patirtų nuostolių pagal šias GVLS visa HP ir jos tiekėjų 
prisiimama atsakomybė yra ribojama iki ne daugiau nei sumokėjote už Produktą arba 5,00 USD. KIEK TAI 
LEIDŽIA TAIKOMI ĮSTATYMAI, HP ARBA JOS TIEKĖJAI JOKIAIS BŪDAIS NEPRISIIMA ATSAKOMYBĖS UŽ JOKIĄ 
TYČINĘ, ATSITIKTINĘ, NETIESIOGINĘ ARBA PASEKMINĘ ŽALĄ (ĮSKAITANT ŽALĄ DĖL NEGAUTO PELNO, 
PRARASTŲ DUOMENŲ, DARBO VEIKLOS NUTRAUKIMO, ASMENINIŲ SUŽEIDIMŲ ARBA PRIVATUMO 
PANAIKINIMO), KOKIU NORS BŪDU SUSIJUSIĄ SU PROGRAMINĖS ĮRANGOS NAUDOJIMU ARBA NEGALĖJIMU 
NAUDOTIS, NET JEI HP ARBA JOS TIEKĖJAI PRANEŠĖ APIE TOKIOS ŽALOS GALIMYBĘ IR JEI ANKSČIAU 
MINĖTI TEISIŲ GYNIMO BŪDAI NEBETENKA SAVO ESMINĖS PASKIRTIES. Kai kurios valstybės ar kitos 
jurisdikcijos neleidžia atsitiktini arba pasekminių nuostolių apribojimo ar atsisakymo, todėl anksčiau 
pateikti apribojimai ar išimtys gali jums negalioti.

9. JAV VYRIAUSYBĖS KLIENTAI. Jei atstovaujate JAV vyriausybės struktūrai, tuomet, atitinkamai pagal FAR 
12.211 ir FAR 12.212, komercinė kompiuterių programinė įranga, kompiuterių programinės įrangos 
dokumentacija ir techniniai duomenys komerciniams objektams yra licencijuoti pagal taikomą HP 
komercinę licencinę sutartį.

10. EKSPORTO ĮSTATYMŲ LAIKYMASIS. Jūs sutiksite su visomis taisyklėmis, įstatymais ir nurodymais, (i) 
taikomais programinės įrangos eksportui ar importui ar (ii) apribojantiems programinės įrangos 
naudojimą, įskaitant apribojimus kuriantiems branduolinius, cheminius ar biologinius ginklus.

11. TEISIŲ APSAUGA HP ir jo tiekėjai pasilieka visas teises, išskyrus jums suteiktas šia GVLS.

© „HP Development Company, L.P.“, 2007, 2015.

Perž. 11/06
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5 Spausdintuvo prisijungimo galimybės 
galutinio vartotojo sutartis

Klientas turi suteikti prisijungimo galimybę prie HP nuotolinių programų (įskaitant stebėjimą, duomenų 
rinkimą, diagnostiką ir (arba) nuotolinį valdymą, bet tuo neapsiribojant) prevencinės priežiūros ir stebėjimo 
tikslais; programinei įrangai naujinti; statistiniams duomenims rinkti; jutiklių veiklai; parodymų rodikliams / 
datoms; ir programinės įrangos veikimui, taikomam Įrangai ir (arba) periferinei įrangai. Tokią prisijungimo 
galimybę turi suteikti Klientas nuolatiniu didelės spartos plačiajuosčiu interneto ryšiu.

Klientas sutinka palaikyti Įrangoje darbines sąlygas, nustatytas šiame paragrafe, visą laiką, kad būtų galima 
nuotoliniu būdu prisijungti prie HP nuotolinių programų. HP tokį ryšį naudos išskirtinai šiems tikslams: (i) 
įrangos nuotolinei diagnostikai ir palaikymui (per „LogMeIn Rescue“*), (ii) įrangos duomenų kaip anoniminių 
statistinių duomenų šaltinio rinkimui ir (iii) „HP Proactive Support“ paslaugos naudojimui**.

Vartotojas atskirai suteikia teisę HP naudoti visus tokių programų surinktus duomenis. Bet kurio Kliento: (i) 
atjungimas nuo HP nuotolinės diagnostikos sistemos („LogMeIn Rescue“); (ii) netinkamas HP nuotolinės 
diagnostikos sistemos naudojimas; arba (iii) HP aparatinės įrangos parodymų skaitiklių gadinimas bus 
laikomas esminiu Kliento tvarkos pažeidimu.

Vartotojas įrenginyje visada turės veikiančią ir atnaujintą antivirusinę programinę įrangą.

HP sutinka laikytis visų galiojančių duomenų įstatymų rinkdama, laikydama, perduodama, keisdamasi ar 
kitaip apdorodama asmeninius duomenis, susijusius su šiomis sąlygomis ir nuostatomis. Jei nėra atskirai 
sutarta kitaip, bet kokie asmeniniai duomenys, kuriuos vartotojas atskleis HP, gali būti HP naudojami pagal 
tuo metu galiojančią HP privatumo politiką, pagal kurią reguliuojami santykiai tarp vartotojo ir HP, ir norint 
informuoti vartotoją apie HP produktus, paslaugas ir programas. HP gali keistis tokiais asmeniniais 
duomenimis su kitomis „HP“ įmonėmis ir verslo partneriais, kurie teikia paslaugas HP vardu ir Europoje, ir 
kitose šalyse, kuriose galioja atitinkami konfidencialumo įsipareigojimai.

* HP nuotolinė techninė pagalba: „LogMeIn Rescue“

Vartotojas supranta ir sutinka, kad trečiųjų šalių įmonės gali teikti paslaugas ir palaikymą HP vardu per 
programą „LogMeIn Rescue“ ir gali teikti HP tam tikrus duomenis, gautus per „LogMeIn Rescue“, įdiegtą 
vartotojui priklausančiame spausdintuve. Kiekvieno „LogMeIn Rescue“ seanso metu bus rodoma informacija 
apie duomenų privatumą.

** „HP Proactive Support“

„HP Proactive Support“ suteikia paprastą ir patogų būdą stebėti jūsų HP spausdintuvus, atnaujinti jų įrangą 
ir palaikyti geriausią veikimą. Paslauga „HP Proactive Support“ aptiks naujausius atnaujinimus, reikalingus HP 
programinei ir techninei įrangai jūsų sistemoje, bei suteiks jums galimybę pasirinkti, ką norite įdiegti. Paprasti 
įspėjimai ir palaikymo informacija jus informuos apie tai, kokios priežiūros reikia spausdintuvui.

Sukūrus naujus atnaujinimus jie bus pateikiami vartotojams. Paslauga „HP Proactive Support“ ieškos naujų 
atnaujinimų jūsų nurodytais intervalais.

HP yra įsipareigojusi saugoti vartotojų, kurie naudojasi paslauga „HP Proactive Support“, privatumą. 
Duomenys, kuriuos paslauga „HP Proactive Support“ surinko iš jūsų kompiuterio, bus naudojami tik nustatyti, 
ar reikalingi programinės įrangos atnaujinimai ir ar jūsų sistemoje nesama jokių potencialių HP žinomų 
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problemų. Surinkta informacija nebus naudojama identifikuoti konkrečius asmenis, kompiuterius ar 
prijungtus spausdintuvus.

Be išankstinio sutikimo nebus renkami tokie asmeniškai identifikuojantys duomenys kaip vardas, adresas ar 
el. pašto adresas. Gauti duomenys gali būti renkami apibendrinta forma rinkodaros tikslais ir padėti HP 
pagerinti savo siūlomų paslaugų ir produktų kokybę. Šie duomenys gali būti saugomi 5 metus nuo paskutinio 
duomenų perdavimo HP ir jie gali būti išsiųsti į HP sistemą anapus vandenyno. Siunčiančiojo kompiuterio IP 
adresas bus naudojamas tik duomenims perduoti, o ne jums kokiu nors būdu identifikuoti.

Paslauga „HP Proactive Support“ renka tokius duomenis:

● Operacinė sistema

● Šalies nustatymas

● Kalbos nustatymas

● Palaikomų HP spausdintuvų, sukonfigūruotų su „HP Easy Printer Care“, sąrašas

Siekiant patobulinti programą „HP Proactive Support“, HP taip pat seka, kiek kartų buvo bandyta atsisiųsti 
diagnostinius atnaujinimus, kiek atsisiuntimų buvo sėkmingai įdiegti, o kiek iš jų – ne. Šie duomenys renkami 
anonimiškai. „HP Proactive Support“ renkamiems matavimų duomenims gali būti priskirtas unikalus 
identifikatorius, tačiau jis skirtas ne jums identifikuoti, o tik naudojimo informacijai nustatyti.

„HP Proactive Support“ pagal numatytąjį nustatymą yra išjungta ir ją reikia įjungti atskirai, kad būtų galima 
naudoti. HP gali paprašyti jūsų leidimo sekti matavimus, jei pasirenkate programinės įrangos nenaudoti.

Daugiau informacijos apie mūsų privatumo politiką rasite apsilankę adresu http://welcome.hp.com/
country/us/en/privacy.html
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6 „Symantec“ programinės įrangos licencinė 
sutartis

„SYMANTEC CORPORATION“ IR (ARBA) SU JA SUSIJUSIOS ĮMONĖS („SYMANTEC“) SUTEIKIA LICENCIJUOTOS 
PROGRAMINĖS ĮRANGOS LICENCIJĄ JUMS KAIP ASMENIUI, ĮMONEI ARBA JURIDINIAM SUBJEKTUI, KURIS NAUDOS 
LICENCIJUOTĄ PROGRAMINĘ ĮRANGĄ (TOLIAU VADINAMA „JŪS“) TIK SU SĄLYGA, KAD JŪS SUTINKATE SU 
VISOMIS ŠIOS LICENCINĖS SUTARTIES SĄLYGOMIS („LICENCINĖ SUTARTIS“). ATIDŽIAI PERSKAITYKITE ŠIOS 
LICENCINĖS SUTARTIES SĄLYGAS PRIEŠ NAUDODAMI LICENCIJUOTĄ PROGRAMINĘ ĮRANGĄ. TAI YRA TEISINĖ IR 
VYKDYTINA SUTARTIS TARP JŪSŲ IR „SYMANTEC“. ATIDARYDAMI LICENCIJUOTOS PROGRAMINĖS ĮRANGOS 
PAKETĄ, PAŠALINDAMI LICENCIJUOTOS PROGRAMINĖS ĮRANGOS SANDARINIMO MEDŽIAGĄ, SPUSTELĖDAMI 
MYGTUKĄ „SUTINKU“ ARBA „TAIP“ AR KITAIP NURODYDAMI SUTIKIMĄ ELEKTRONINIU BŪDU ARBA ĮKELDAMI 
LICENCIJUOTĄ PROGRAMINĘ ĮRANGĄ AR KITAIP NAUDODAMI LICENCIJUOTĄ PROGRAMINĘ ĮRANGĄ SUTINKATE 
SU ŠIOS LICENCINĖS SUTARTIES SĄLYGOMIS. JEI NESUTINKATE SU ŠIOMIS SĄLYGOMIS, SPUSTELĖKITE MYGTUKĄ 
„NESUTINKU“ ARBA „NE“ AR KITAIP NURODYKITE ATSISAKYMĄ IR NEBENAUDOKITE LICENCIJUOTOS 
PROGRAMINĖS ĮRANGOS. JEI NĖRA NURODYTA KITAIP, IŠ DIDŽIOSIOS RAIDĖS PARAŠYTŲ TERMINŲ APRAŠUS 
RASITE ŠIOS LICENCINĖS SUTARTIES DALYJE „SĄVOKOS“ IR TOKIE IŠ DIDŽIOSIOS RAIDĖS RAŠOMI TERMINAI GALI 
BŪTI VARTOJAMI VIENASKAITA ARBA DAUGISKAITA, ATSIŽVELGIANT Į KONTEKSTĄ.

1. SĄVOKOS.

„Turinio atnaujinimai“ reiškia turinį, kurį naudoja kai kurie „Symantec“ produktai ir kuris laikas nuo 
laiko atnaujinamas, įskaitant (bet neapsiribojant): atnaujintus apsaugos nuo šnipinėjimo programų 
produktų aprašus; atnaujintas apsaugos nuo pašto šiukšlių produktų taisykles; atnaujintus antivirusinių 
ir kenkimo produktų aprašus; atnaujintus turinio filtravimo ir apsaugos nuo sukčiavimo apsimetant 
produktų URL sąrašus; atnaujintas užkardos produktų taisykles; atnaujintus įsibrovimo aptikimo 
produktų duomenis; atnaujintus svetainių autentifikavimo produktų autentifikuotų tinklalapių sąrašus; 
atnaujintas politikos atitikties produktų taisykles; ir atnaujintas pažeidžiamumo įvertinimo produktų 
žymes.

„Dokumentacija“ reiškia vartotojų dokumentaciją, kurią „Symantec“ pateikia su Licencijuota 
programine įranga.

„Licencijavimo priemonė“ reiškia vieną arba daugiau iš toliau nurodytų taikytinų dokumentų, kurie 
išsamiau paaiškina Jūsų licencijos teises naudoti Licencijuotą programinę įrangą: „Symantec“ licencijos 
sertifikatą arba panašų licencijos dokumentą, išduotą „Symantec“, arba rašytinę sutartį tarp Jūsų ir 
„Symantec“, kuri pridedama prie šios Licencijos sutarties, prieš ją arba po jos.

„Licencijuota programinė įranga“ reiškia „Symantec“ programinės įrangos produktą objekto kodo 
forma, pridėtą prie šios Licencijos sutarties, įskaitant visą Dokumentaciją, pridėtą prie tokios 
programinės įrangos arba pateiktą naudoti su ja, kuri pridėta prie šios Licencinės sutarties.

„Palaikymo sertifikatas“ reiškia sertifikatą, atsiųstą „Symantec“, patvirtinantį, kad Jūs įsigijote 
taikomą „Symantec“ Licencijuotos programinės įrangos priežiūros / palaikymo paslaugą.

„Atnaujinimas“ reiškia bet kokią Licencijuotos programinės įrangos versiją, kuri buvo viešai išleista ir 
kuri pakeičia ankstesnę Licencijuotos programinės įrangos versiją „Symantec“ kainoraštyje pagal tuo 
metu galiojančią „Symantec“ naujinimo politiką.
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„Naudojimo lygis“ reiškia licencijos naudojimo matą arba modelį (kuris gali apimti operacinę sistemą, 
aparatinės įrangos sistemą, programą arba kompiuterio pakopų apribojimus), pagal kurį „Symantec“ 
įvertina, įkainoja ir licencijuoja teisę naudoti Licencijuotą programinę įrangą, galiojantis tokios 
Licencijuotos programinės įrangos užsakymo pateikimo metu, kaip nurodyta šioje Licencijos sutartyje ir 
taikomoje Licencijavimo priemonėje.

2. LICENCIJOS SUTEIKIMAS. Jei Jūs laikotės šios Licencinės sutarties sąlygų, „Symantec“ suteikia Jums 
toliau išvardytas teises: (i) neišimtinę, neperleidžiamą (išskyrus 16.1 skyriuje nurodytus atvejus) 
licenciją naudoti Licencijuotą programinę įrangą tik vidinių verslo operacijų palaikymo tikslu kiekiais ir 
naudojimo lygiais, aprašytais šioje Licencinėje sutartyje ir taikomoje Licencijavimo priemonėje; ir (ii) 
teisę pasidaryti vieną neįdiegtą Licencijuotos programinės įrangos kopiją archyvavimo tikslais, kurią 
galite naudoti ir įdiegti avarinio atkūrimo atveju (t. y. kai pirminė Licencijuotos programinės įrangos 
įdiegtis tampa nebepasiekiama naudoti).

2.1 LAIKOTARPIS. Licencijuotos programinės įrangos licencijos, suteiktos pagal šią Licencinę sutartį, 
laikotarpis turi būti neterminuotas (pagal 14 skyrių), nebent nurodyta kitaip 17 skyriuje arba įgijote 
Licencijuotą programinę įrangą terminuotam laikotarpiui, pvz., pagal prenumeratą arba terminuotą 
licenciją Licencijos priemonėje nurodytam laikotarpiui. Jei įgijote Licencijuotą programinę įrangą 
terminuotam laikotarpiui, Jūsų teisės naudoti tokią Licencijuotą programinę įrangą baigiasi taikomą 
galiojimo pabaigos dieną, nurodytą taikomoje Licencijavimo priemonėje, ir turite nustoti naudoti 
Licencijuotą programinę įrangą tokią taikomą galiojimo pabaigos dieną.

3. LICENCIJOS APRIBOJIMAI. Negalite be išankstinio raštiško „Symantec“ sutikimo: (i) naudoti, kopijuoti, 
modifikuoti, nuomoti, suteikti išperkamosios nuomos pagrindu, pernuomoti, sublicencijuoti arba 
perduoti Licencijuotos programinės įrangos, nebent šioje Licencinėje sutartyje aiškiai nurodyta kitaip; (ii) 
kurti išvestinių darbų Licencijuotos programinės įrangos pagrindu; (iii) taikyti apgrąžos inžinerijos, 
išskaidyti arba dekompiliuoti Licencijuotos programinės įrangos (išskyrus tai, kad galite dekompiliuoti 
Licencijuotą programinę įrangą operacinio suderinamumo tikslais, bet tik tiek, kiek tai leidžiama griežtai 
laikantis taikomų įstatymų); (iv) naudoti Licencijuotą programinę įrangą kartu su paslaugų biuru, 
infrastruktūros valdymu, pakaitiniu naudojimusi, paslaugų teikėju arba panašia veikla, kai vykdote arba 
naudojate Licencijuotą programinę įrangą trečiosios šalies naudai; (v) naudoti Licencijuotą programinę 
įrangą kitai šaliai nei Jūs; (vi) naudoti naujesnę Licencijuotos programinės įrangos versiją, nei versija, 
kuro pridėta prie šios Licencinės sutarties, nebent atskirai įgijote teisę naudoti tokią naujesnę versiją 
pagal Licencijavimo priemonę arba palaikymo sertifikatą; ir (vii) naudoti Licencijuotos programinės 
įrangos viršijant kiekį ir naudojimo lygį, kurių licencija Jums suteikta pagal šią Licencinę sutartį arba 
taikomą Licencijavimo priemonę.

4. NUOSAVYBĖS TEISĖ. Licencijuota programinė įranga yra patentuota „Symantec“ arba jos licencijos 
išdavėjų nuosavybė, saugoma autorių teisių apsaugos įstatymų. „Symantec“ ir jos licencijos išdavėjai 
pasilieka visas Licencijuotos programinės įrangos teises, nuosavybės teisę ir interesus, įskaitant visas 
Licencijuotos programinės įrangos kopijas, patobulinimus, pagerinimus, modifikacijas ir išvestinius 
darbus. Jūsų teisės naudoti Licencijuotą programinę įrangą ribojamos teisėmis, aiškiai suteiktomis šioje 
Licencinėje sutartyje. Visos aiškiai Jums nesuteiktos teisės lieka „Symantec“ ir (arba) jos licencijos 
išdavėjams.

5. TURINIO ATNAUJINIMAI. Jei įsigyjate „Symantec“ priežiūros / palaikymo paslaugą, kuri susideda iš 
Turinio atnaujinimų arba juos apima, kaip nurodyta Jūsų Palaikymo sertifikate, Jums suteikiama teisė 
naudoti, kaip šios Licencijuotos programinės įrangos dalį, tokius turinio atnaujinimus, kai jie tampa 
viešai prieinami „Symantec“ galutiniams vartotojams, kurie įsigijo tokią priežiūros / palaikymo paslaugą 
ir tokį laikotarpį, koks nurodytas taikomame Palaikymo sertifikate. Ši Licencinė sutartis kitaip neleidžia 
Jums įgyti arba naudoti Turinio atnaujinimų.

6. ATNAUJINIMAI / ATNAUJINIMAI PRITAIKANT KITAI PLATFORMAI. „Symantec“ pasilieka teisę reikalauti, 
kad visi Licencijuotos programinės įrangos atnaujinimai (jei tokių yra) būtų įgyti tik kiekiu, lygiu skaičiui, 
nurodytam taikomoje Licencijavimo priemonėje. Esamos licencijos atnaujinimas neturi būti laikomas 
licencijų, kurias Jūs įgalioti naudoti, skaičiaus padidinimu. Be to, jei atnaujinate Licencijuotos 
programinės įrangos licenciją arba įsigyjate Licencijuotos programinės įrangos licenciją, nurodytą 
taikomoje Licencijavimo priemonėje, kad atnaujintumėte esamą licenciją pritaikydami kitai platformai (t. 
y. norėdami padidinti jos funkcionalumą ir (arba) perkelti ją į naują operacinę sistemą, aparatinės rangos 
pakopą arba licencijavimo matą), tada „Symantec“ išduoda taikomą Licencijavimo priemonę laikant, kad 
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Jūs sutinkate nustoti naudoti pradinę licenciją. Visi tokie licencijų atnaujinimai arba atnaujinimai 
pritaikant kitai platformai atliekami pagal užsakymo metu galiojančią „Symantec“ politiką. Ši Licencinė 
sutartis atskirai nesuteikia Jums papildomų licencijų (kitų nei įsigijote) ir kurias įgaliojo „Symantec“, kaip 
nurodyta taikomoje Licencijavimo priemonėje.

7. RIBOTOJI GARANTIJA.

7.1. LAIKMENOS GARANTIJA. Jei „Symantec“ pateikia Jums Licencijuotą programinę įrangą fizinėje 
laikmenoje, „Symantec“ garantuoja, kad magnetinė laikmena, į kurią įrašyta Licencijuota programinė 
įranga, neturės defektų įprastai naudojant devyniasdešimt (90) dienų laikotarpiu nuo pristatymo. 
„Symantec“ pakeis defektų turinčias laikmenas, grąžintas „Symantec“ garantiniu laikotarpiu, be 
mokesčio Jums. Pirmiau pateikta garantija negalioja tuo atveju, jei Licencijuotos programinės rangos 
laikmenos defektas atsiranda dėl neįgalioto Licencijuotos programinės įrangos naudojimo. TAI, KAS 
PATEIKTA PIRMIAU, YRA JŪSŲ VIENINTELĖ TEISIŲ GYNIMO PRIEMONĖ „SYMANTEC“ PAŽEIDUS ŠIĄ 
GARANTIJĄ.

7.2. VEIKIMO GARANTIJA. „Symantec“ garantuoja, kad Licencijuota programinė įranga, pristatyta 
„Symantec“ ir naudojant pagal Dokumentaciją, iš esmės atitiks Dokumentaciją devyniasdešimt (90) 
dienų laikotarpiu nuo pristatymo. Jei licencijuota programinė įranga neatitinka šios garantijos ir apie tokį 
neatitikimą pranešate „Symantec“ per devyniasdešimt (90) dienų garantinį laikotarpį, „Symantec“ imsis 
vieno iš toliau nurodytų veiksmų, kurį „Symantec“ pagrįstai pasirinks savo nuožiūra: arba (i) pataisys 
Licencijuotą programinę įrangą, (ii) pakeis Licencijuotą programinę įrangą iš esmės tokio paties 
funkcionalumo programine įranga, arba (iii) nutrauks šią Licencinę sutartį ir grąžins atitinkamus 
licencijavimo mokesčius, sumokėtus už tokią garantijos neatitinkančią Licencijuotą programinę įrangą. 
Pirmiau pateikta garantija konkrečiai neapima defektų, kylančių dėl nelaimingo atsitikimo, 
piktnaudžiavimo, neįgalioto taisymo, modifikavimo, patobulinimų ar netinkamo naudojimo. TAI, KAS 
PATEIKTA PIRMIAU, YRA JŪSŲ VIENINTELĖ TEISIŲ GYNIMO PRIEMONĖ „SYMANTEC“ PAŽEIDUS ŠIĄ 
GARANTIJĄ.

8. GARANTIJOS ATSISAKYMAI. KIEK LEIDŽIA TAIKOMI ĮSTATYMAI, 7.1 IR 7.2 SKYRIUOSE NURODYTOS 
GARANTIJOS YRA JŪSŲ IŠSKIRTINĖS GARANTIJOS IR GALIOJA VIETOJ VISŲ KITŲ GARANTIJŲ, 
NESVARBU, AIŠKIAI IŠREIKŠTŲ AR NUMANOMŲ, ĮSKAITANT, NUMANOMAS TINKAMUMO PARDUOTI, 
PATENKINAMOS KOKYBĖS, TINKAMUMO KONKREČIAM TIKSLUI IR INTELEKTINĖS NUOSAVYBĖS TEISIŲ 
NEPAŽEIDIMO GARANTIJAS, BET JOMIS NEAPSIRIBOJANT. „SYMANTEC“ NESUTEIKIA JOKIŲ GARANTIJŲ 
IR NETEIGIA, KAD LICENCIJUOTA PROGRAMINĖ ĮRANGA, TURINIO ARBA VERSIJOS ATNAUJINIMAI 
ATITIKS JŪSŲ REIKALAVIMUS ARBA KAD LICENCIJUOTOS PROGRAMINĖS ĮRANGOS, TURINIO ARBA 
VERSIJOS NAUJINIMŲ VYKDYMAS ARBA NAUDOJIMAS BUS NEPERTRAUKIAMAS ARBA BE KLAIDŲ. 
GALITE TURĖTI KITŲ GARANTIJOS TEISIŲ, KURIOS SKIRIASI ĮVAIRIOSE ŠALYSE IR VALSTIJOSE.

9. ATSAKOMYBĖS RIBOJIMAS. MAKSIMALIU LEIDŽIAMU ĮSTATYMU MASTU IR NEATSIŽVELGIANT Į TAI, AR 
BET KOKIA TEISIŲ GYNIMO PRIEMONĖ, NURODYTA ČIA, NEATITINKA ESMINIO TIKSLO, JOKIU ATVEJU 
„SYMANTEC“ ARBA JOS LICENCIJOS IŠDAVĖJAI, PARDAVĖJAI, TIEKĖJAI ARBA AGENTAI NEBUS 
ATSAKINTI UŽ (i) JOKIAS IŠLAIDAS, PATIRTAS ĮSIGYJANT PAKAITINES PREKES IR PASLAUGAS PELNO 
NEGAVIMĄ, NEGALĖJIMĄ NAUDOTI, DUOMENŲ PRARADIMĄ ARBA SUGADINIMĄ, VERSLO VEIKLOS 
PERTRAUKIMĄ, GAMYBOS PERTRAUKIMĄ, PAJAMŲ PRARADIMĄ, SUTARČIŲ PRARADIMĄ, REPUTACIJOS 
PRARADIMĄ ARBA NUMATYTĄ SUTAUPYTĄ SUMĄ ARBA IŠŠVAISTYTĄ VADOVŲ IR DARBUOTOJŲ LAIKĄ; 
ARBA (ii) JOKIUS SPECIALIUOSIUS, PASEKMINIUS, ATSITIKTINIUS ARBA NETIESIOGINIUS NUOSTOLIUS, 
KYLANČIUS TIESIOGIAI ARBA NETIESIOGIAI IŠ ŠIOS LICENCINĖS SUTARTIES, NET JEI „SYMANTEC“ ARBA 
JOS LICENCIJOS IŠDAVĖJAI, PARDAVĖJAI, TIEKĖJAI ARBA AGENTAI ŽINOJO APIE TOKIŲ NUOSTOLIŲ 
GALIMYBĘ. JOKIU ATVEJU „SYMANTEC“ ATSAKOMYBĖ NEVIRŠYS MOKESČIŲ, KURIUOS SUMOKĖJOTE UŽ 
LICENCIJUOTĄ PROGRAMINĘ ĮRANGĄ, DĖL KURIOS PATEIKTA PRETENZIJA. NIEKAS ŠIOJE SUTARTYJE 
NETURI VEIKTI TAIP, KAD RIBOTŲ ARBA PANAIKINTŲ „SYMANTEC“ ATSAKOMYBĘ JUMS DĖL MIRTIES 
ARBA ASMENS SUŽALOJIMO, KYLANČIŲ DĖL APLAIDUMO, ARBA KITĄ ATSAKOMYBĘ, KURIOS NEGALIMA 
ATSISAKYTI ARBA RIBOTI PAGAL ĮSTATYMUS. PIRMIAU IŠVARDYTI ATSISAKYMAI IR APRIBOJIMAI BUS 
TAIKOMI NEATSIŽVELGIANT Į TAI, AR PRIIMATE LICENCIJUOTĄ PROGRAMINĘ ĮRANGĄ, TURINIO ARBA 
VERSIJOS ATNAUJINIMUS.

10. PRIEŽIŪRA / PALAIKYMAS. „Symantec“ pagal šią Licencinę sutartį neįsipareigoja teikti Licencijuotos 
programinės įrangos priežiūros / palaikymo. Bet kokiai įsigytai Licencijuotos programinės įrangos 
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priežiūros / palaikymo paslaugai taikoma tuo metu galiojanti „Symantec“ priežiūros / palaikymo 
politika.

11. PROGRAMINĖS ĮRANGOS BANDYMAS. Jei Licencijuota programinė įranga pateikta Jums bandymo tikslais 
ir turite Licencijuotos programinės įrangos bandymo sutartį su „Symantec“, Jūsų teisės išbandyti 
Licencijuotą programinę įrangą atitiks tos bandymo sutarties sąlygas. Jei neturite Licencijuotos 
programinės įrangos bandymo sutarties su „Symantec“ ir jums suteikta Licencijuota programinė įranga 
bandymo tikslais, taikomos toliau nurodytos sąlygos. „Symantec“ suteikia Jums neišimtinę, laikinąją, 
nemokamą, nepriskiriamą licenciją naudoti Licencijuotą programinę įrangą tik vidiniais ne gamybos 
bandymo tikslais. Tokia bandymo licencija turi būti nutraukta (i) iš anksto nurodyto bandymo laikotarpio 
pabaigos dieną, jei Licencijuotos programinės įrangos laikotarpis nurodytas iš anksto, arba praėjus (ii) 
šešiasdešimčiai (60) dienų nuo pradinio Licencijuotos programinės įrangos įdiegimo dienos, jei bandymo 
laikotarpis nenurodytas iš anksto („Bandymo laikotarpis“). Licencijuota programinė įranga negali būti 
perduota ir yra pateikta TOKIA, KOKIA YRA be jokių garantijų. Esate visiškai atsakingi už atitinkamų 
veiksmų ėmimąsi, kad kurtumėte savo sistemų atsargines kopijas ir kitaip apsisaugotumėte nuo failų 
arba duomenų praradimo. Licencijuotoje programinėje įrangoje gali būti automatinio išjungimo 
mechanizmas, kuris apsaugo nuo naudojimo praėjus konkrečiam laikotarpiui. Pasibaigus Licencijuotos 
programinės įrangos bandymo laikotarpiui turite nustoti naudoti Licencijuotą programinę įrangą ir 
sunaikinti visas Licencijuotos programinės įrangos kopijas. Visos kitos šios Licencinės sutarties sąlygos 
turi būti taikomos Jūsų Licencijuotos programinės įrangos bandymui, kaip leidžiama čia.

12. JAV VYRIAUSYBĖS APRIBOTOS TEISĖS. Licencijuota programinė įranga laikoma komercine kompiuterių 
programine įranga, kaip aprašyta FAR 12.212, ir jai taikomos apribotos teisės, kaip aprašyta FAR 
52.227-19 skyriuje „Komercinė kompiuterių licencijuota programinė įranga – apribotos teisės“ ir DFARS 
227.7202 skyriuje „Komercinės kompiuterių licencijuotos programinės įrangos arba komercinės 
kompiuterių licencijuotos programinės įrangos dokumentacijos teisės“, kaip taikoma, ir visos kitos 
tolesnės nuostatos. Bet koks JAV vyriausybės Licencijuotos programinės įrangos naudojimas, 
modifikavimas, išleidimas, veikimas, rodymas arba atskleidimas turi būti atliktas tik laikantis šios 
Licencinės sutarties sąlygų.

13. EKSPORTO REGLAMENTAS. Sutinkate, kad Licencijuotai programinei įrangai ir susijusiems techniniams 
duomenims bei paslaugoms (toliau vadinama „Valdomoji technologija“) taikomi Jungtinių Valstijų 
importo ir eksporto įstatymai, konkrečiai JAV eksporto administracijos reglamentas (EAR), ir bet kurios 
šalies, kurioje importuojama arba pakartotinai eksportuojama Valdomoji technologija, įstatymai. 
Sutinkate laikytis visų atitinkamų įstatymų ir neeksportuoti jokios Valdomosios technologijos 
pažeisdami JAV įstatymus į jokią draudžiamą šalį, subjektui arba asmeniui, kuriam reikalinga eksporto 
licencija arba kitas vyriausybės patvirtinimas. Visi „Symantec“ produktai, įskaitant Valdomąją 
technologiją, yra draudžiami eksportuoti ir pakartotinai eksportuoti į Kubą, Šiaurės Korėją, Iraną, Siriją ir 
Sudaną ir į kitas šalis, kurioms taikomos atitinkamos prekybos sankcijos. Jūs sutinkate, kad 
neeksportuosite ir neparduosite Valdomosios technologijos naudoti kartu su cheminiais, biologiniais 
arba branduoliniais ginklais arba raketomis, dronais arba paleidimo iš oro priemonėmis, galinčiomis 
tokius ginklus pernešti.

14. NUTRAUKIMAS. Ši Licencinė sutartis turi būti nutraukta pažeidus bet kokią čia pateiktą sąlygą. 
Nutraukimo atveju turite iškart nustoti naudoti ir sunaikinti visas Licencijuotos programinės įrangos 
kopijas.

15. GALIOJIMAS NUTRAUKUS. Toliau nurodytos šios Licencinės sutarties sąlygos lieka galioti nutraukus šią 
Licencinę sutartį: sąvokos, licencijos apribojimai ir visos kitos nuostatos dėl intelektinės nuosavybės 
naudojimo, nuosavybės teisės, garantijos atsisakymai, atsakomybės ribojimas, JAV vyriausybės 
apribotos teisės, eksporto reglamentas, galiojimas nutraukus ir bendroji informacija.

16. BENDROJI INFORMACIJA.

16.1. PRISKYRIMAS. Negalite priskirti čia suteiktų teisių arba šios Licencinės sutarties, visos arba jos 
dalies, vykdydami sutartį, įstatymą arba kitaip, be išankstinio aiškaus rašytinio „Symantec“ sutikimo.

16.2. TAIKOMŲ ĮSTATYMŲ LAIKYMASIS. Esate atsakingi už visų taikomų įstatymų, taisyklių ir 
reglamento laikymąsi ir sutinkate jų laikytis naudodami Licencijuotą programinę įrangą.
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16.3. AUDITAS. „Symantec“ parinktas ir Jums pagrįstai priimtinas auditorius gali (pagrįstai pranešus ir 
įprastomis darbo valandomis, bet ne dažniau nei kartą per metus), patikrinti Jūsų įrašus ir įdiegtį, kad 
patikrintų, ar naudojate Licencijuotą programinę įrangą pagal šią Licencinę sutartį ir taikomą 
Licencijavimo priemonę. „Symantec“ turi sumokėti tokio audito mokesčius, išskyrus atvejus, kai auditas 
parodo, kad Jūsų netinkamo naudojimo gamintojo siūloma pardavimo kaina (MSRP) viršija penkis 
procentus (5 %) Jūsų atitinkančių diegimų MSRP vertės. Tokiu atveju, be atitinkamų Licencijuotos 
programinės įrangos perteklinio diegimo licencijų įsigijimo, turite atlyginti „Symantec“ už pagrįstus 
audito mokesčius.

16.4. TAIKOMAS ĮSTATYMAS; ATSKIRIAMUMAS; ATSISAKYMAS. Jei esate Šiaurės arba Lotynų Amerikoje, 
šiai Licencinei sutarčiai bus taikomi Jungtinių Amerikos Valstijų Kalifornijos valstijos įstatymai. Jei esate 
Kinijoje, šiai Licencinei sutarčiai bus taikomi Kinijos Liaudies Respublikos įstatymai. Kitu atveju šiai 
Licencinei sutarčiai bus taikomi Anglijos įstatymai. Tokiems taikomiems įstatymams negalioja jokios 
Jungtinių Tautų konvencijos nuostatos dėl prekių pardavimo sutarčių, įskaitant visus jų priedus ir 
neatsižvelgiant į įstatymų konfliktų principus. Jei kokia nors šios Licencinės sutarties dalis pripažįstama 
kaip iš dalies arba visiškai negaliojanti arba neįvykdoma, tokia nuostata turi būti taikoma didžiausiu 
leidžiamu mastu, o likusios šios Licencinės sutarties nuostatos turi likti galioti visa galia ir mastu. Bet 
kokio pažeidimo arba įsipareigojimo nevykdymo atsisakymas pagal šią Licencinę sutartį nepakeičia jokio 
paskesnio pažeidimo arba įsipareigojimo nevykdymo atsisakymo.

16.5. TREČIŲJŲ ŠALIŲ PROGRAMOS. Šioje Licencijuotoje programinėje įrangoje gali būti trečiųjų šalių 
programų („Trečiųjų šalių programos“), kurios prieinamos pagal atvirojo kodo arba nemokamas 
programinės įrangos licencijas. Ši Licencinė sutartis nepakeičia jokių teisių ir įsipareigojimų, kuriuos 
galite turėti pagal tas atvirojo kodo arba nemokamas programinės įrangos licencijas. Nepaisant visų 
prieštaraujančių nuostatų, esančių tokiose licencijose, garantijų atsisakymo ir atsakomybės ribojimo 
nuostatos, esančios šio Licencinėje sutartyje, turi būti taikomos tokioms Trečiųjų šalių programoms.

16.6. KLIENTŲ APTARNAVIMAS. Jei turite klausimų dėl šios Licencinės sutarties arba jei norite susisekti 
su „Symantec“ dėl bet kokios priežasties, parašykite vienu iš šių adresų: (i) „Symantec Enterprise 
Customer Care“, 555 International Way, Springfield, Oregon 97477, U.S.A., (ii) „Symantec Enterprise 
Customer Care“ Center, PO BOX 5689, Dublin 15, Ireland; arba (iii) „Symantec Enterprise Customer Care“, 
1 Julius Ave, North Ryde, NSW 2113, Australia.

16.7. VIENTISA SUTARTIS. Ši Licencinė sutartis ir visos susijusios Licencijavimo priemonės sudaro 
vientisą ir išskirtinę sutartį tarp Jūsų ir „Symantec“, susijusią su Licencijuota programine įranga, ir turi 
pirmenybę prieš visas ankstesnius arba vienalaikius žodinius arba rašytinius pranešimus, pasiūlymus ir 
teiginius, susijusius su ja. Ši Licencinė sutartis turi pirmenybę prieš visas konfliktuojančias arba 
papildomas bet kokio pirkimo užsakymo, užsakymo dokumento, sutikimo arba patvirtinimo ar kito 
dokumento, išduoto Jums, sąlygas, net jei jis pasirašytas ir grąžintas. Šią Licencinę sutartį galima 
modifikuoti tik Licencijavimo priemone, kuri pridedama prie šios Licencinės sutarties arba eina po jos.

17. PAPILDOMOS SĄLYGOS. Jūsų Licencijuotos programinės įrangos naudojimui be anksčiau išvardytųjų 
taikomos toliau nurodytos sąlygos.

17.1. Galite naudoti Licencijuotą programinę įrangą tokiam vartotojų skaičiui ir tokiais naudojimo lygiais, 
kokie Jums buvo licencijuoti „Symantec“ šiame dokumente ir kaip nurodyta taikomoje Licencijavimo 
priemonėje. Jūsų Licencijavimo priemonė turi pakeisti Jūsų teisės daryti ir naudoti tokias kopijas 
įrodymą. Šios Licencinės sutarties tikslais „Vartotojas“ reiškia individualų asmenį ir (arba) įrenginį, 
įgaliotą Jūsų naudoti ir (arba) gauti naudos naudojant Licencijuotą programinę įrangą, arba asmenį ir 
(arba) įrenginį, kuris naudoja bet kokią Licencijuotos programinės įrangos dalį.

17.2. Nepaisant visų prieštaraujančių šios Licencinės sutarties nuostatų, jei Licencijuota programinė 
įranga yra „Symantec Endpoint Protection“, kiekvienas paleistas Programinės įrangos egzempliorius 
(fizinis ir (arba) virtualusis) turi būti licencijuotas. Sukuriate programinės įrangos „egzempliorių“ 
vykdydami programinės įrangos sąrankos arba diegimo procedūrą. Taip pat sukuriate programinės 
įrangos „egzempliorių“ dubliuodami esamą egzempliorių. Nuorodos į programinę įrangą apima 
programinės įrangos egzempliorius. Paleidžiate programinės įrangos egzempliorių įkeldami jį į atmintį ir 
vykdydami vieną arba daugiau komandų. Vieną kartą paleidus, egzempliorius laikomas paleistu 
(nesvarbu, ar toliau vykdomos komandos), kol jis pašalinamas iš atminties.
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17.3. Privatumas; duomenų apsauga. Kartais Licencijuota programinė įranga gali rinkti tam tikrą 
informaciją iš įrenginio, kuriame ji įdiegta, kuri gali apimti:

a. Informaciją, susijusią su Licencijuotos programinės įrangos diegimu. Ši informacija nurodo 
„Symantec“, ar Licencijuotos programinės įrangos diegimas įvykdytas sėkmingai, ir yra renkama 
„Symantec“ siekiant įvertinti ir pagerinti sėkmingo „Symantec“ produktų diegimo skaičių. Ši 
informacija nekoreliuos su jokia asmenį identifikuojančia informacija.

b. Informaciją apie galimas saugos grėsmes, taip pat svetainių, kurias Licencijuota programinė įranga 
laiko potencialiai apgaulingomis, URL adresus. Šią informaciją „Symantec“ renka siekdama įvertinti 
ir pagerinti „Symantec“ produktų gebėjimą aptikti kenkėjišką veiklą, potencialiai apgaulingas 
svetaines ir kitas interneto saugos grėsmes. Ši informacija nekoreliuos su jokia asmenį 
identifikuojančia informacija.

c. Perkeliami vykdomieji failai, identifikuojami kaip kenkėjiškos programos. Šie failai pateikiami 
„Symantec“ naudojant Licencijuotos programinės įrangos automatinio pateikimo funkciją. 
Surinktuose failuose gali būti asmenį identifikuojančios informacijos, kurią gavo kenkėjiška 
programa be jūsų leidimo. Tokio tipo failus „Symantec“ renka tik siekdama pagerinti „Symantec“ 
produktų gebėjimą aptikti kenkėjišką veiklą. „Symantec“ nekoreliuos šių failų su jokia asmenį 
identifikuojančia informacija. Tokia automatinio pateikimo funkcija gali būti išjungta įdiegus 
laikantis instrukcijų, esančių taikomų produktų Dokumentacijoje.

d. Pavadinimas, suteiktas įrenginiui, kuriame buvo diegiama Licencijuota programinė įranga, 
atliekant pradinę sąranką. Surinkus pavadinimas bus naudojamas „Symantec“ kaip tokio įrenginio 
paskyros pavadinimas, pagal kurį jūs galite gauti papildomas paslaugas ir (arba) pagal kurį galite 
naudoti kai kurias Licencijuotos programinės įrangos funkcijas. Galite pakeisti paskyros pavadinimą 
bet kada po Licencijuotos programinės įrangos diegimo (rekomenduojama).

e. Tarptautinį mobiliojo ryšio įrangos identifikatorių (IMEI) ir tarptautinį mobiliojo ryšio abonento 
identifikatorių (IMSI), susijusį su mobiliuoju telekomunikacijų įrenginiu, naudojamu su Licencijuota 
programine įranga. Ši informacija renkama siekiant turėti galimybę atpažinti telekomunikacijų 
įrenginį, kuris gali gauti Licencijuotos programinės įrangos Turinio atnaujinimus. Ši informacija 
nekoreliuos su jokia kita asmenį identifikuojančia informacija.

f. Kitą informaciją, naudojamą siekiant analizuoti ir pagerinti „Symantec“ produktų funkcionalumą. Ši 
informacija nekoreliuos su jokia asmenį identifikuojančia informacija.

Surinkta informacija, kaip nurodyta pirmiau, yra būtina siekiant optimizuoti „Symantec“ produktų 
funkcionalumą ir gali būti perduota „Symantec“ grupei Jungtinėse Valstijose arba kitose šalyse, kuriose 
gali būti taikomi ne tokie griežti duomenų apsaugos standartai kaip Jūsų regione (Įskaitant Europos 
Sąjungą), bet „Symantec“ ėmėsi veiksmų, kad surinkta informacija (jei ji perduodama) būtų atitinkamai 
apsaugota. „Symantec“ gali atskleisti surinktą informaciją, jei to prašo teisėsaugos pareigūnas, kaip 
reikalaujama arba leidžiama pagal įstatymą arba reaguojant į iššaukimą arba kitą teisinį procesą. 
Siekdama atkreipti dėmesį į Interneto saugos grėsmes, gerinti jų aptikimą ir prevenciją „Symantec“ gali 
perduoti tam tikrą informaciją tyrimų organizacijoms ir kitiems saugos programinės įrangos tiekėjams. 
„Symantec“ taip pat gali naudoti statistiką, išvestą iš informacijos, siekdama stebėti ir skelbti ataskaitas, 
susijusias su grėsmių tendencijomis. Naudodami Licencijuotą programinę įrangą pripažįstate ir 
sutinkate, kad „Symantec“ gali rinkti, perduoti, saugoti, atskleisti ir analizuoti informaciją šiais tikslais.

Kai kurios funkcijos, pvz., „Symantec Protection Manager“ ir „Gateway Enforcer“, gali rinkti ir saugoti (tik 
kliento pusėje) tam tikrą asmenį identifikuojančią informaciją, pvz., vartotojo vardą, taip pat asmens 
neidentifikuojančią informaciją, kuri gali būti Jūsų derinama su asmenį identifikuojančia informacija 
pagal Jūsų privatumo politikos sąlygas. Ši informacija neperduodama „Symantec“ ir jos nesaugoma, 
nebent savo noru pateikiate tokią informaciją.
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7 Atvirojo kodo programinė įranga

Atvirojo kodo programinę įrangą sudaro atskiri programinės įrangos komponentai, kurių kiekvienam taikomos 
atskiros autorių teisės ir atskiros licencijos sąlygos. Turite perskaityti į atskiras pakuotes įtrauktas licencijas, 
kad išsiaiškintumėte, kokios teisės jums suteiktos. Licencijas galima rasti licencijų aplanke, esančiame „HP 
Start-Up Kit“ kompaktiniame diske, gautame su spausdintuvu. Atvirojo kodo programinės įrangos autorių 
teisės priklauso autorių teisių savininkams.

Atvirojo kodo nutarimai
● Šiame produkte naudojama programinė įranga, kurią sukūrė „Apache Software Foundation“ 

(http://www.apache.org/).

● Į pakuotę „com.oreilly.servlet“ įtrauktą pirminį kodą, objekto kodą ir dokumentaciją licencijuoja „Hunter 
Digital Ventures, LLC“.

Atvirojo kodo rašytinis pasiūlymas
Pagal GNU viešąją valstybinę licenciją, SMAIL bendrąją viešąją valstybinę licenciją ir „Sleepy Cat“ programinės 
įrangos licenciją HP pateikia jums rašytinį pasiūlymą už 30 JAV dolerių įsigyti kompaktinį diską, kuriame yra 
techninės įrangos nuskaitomas atvirasis kodas, atitinkantis visą kodą, kuris platinamas pagal GNU viešąją 
valstybinę licenciją, SMAIL viešąją valstybinę licenciją ir (arba) pagal „Sleepy Cat“ programinės įrangos 
licencijas. Galite užsakyti šį kompaktinį diską iš HP klientų aptarnavimo centro (see „HP klientų aptarnavimo 
tarnyba“ 11 puslapyje).

22 7 skyrius   Atvirojo kodo programinė įranga LTWW

http://www.apache.org/


8 Pastabos dėl aplinkosaugos

Aplinkosauginių gaminių programa
„HP“ yra pasiryžę tiekti kokybiškus aplinką tausojančius gaminius. Šis gaminys sukurtas taip, kad tiktų 
perdirbti. Medžiagų skaičius buvo sumažintas, taip pat užtikrinant tinkamą jų funkcionalumą ir patikimumą. 
Nevienodų medžiagų detalės sukurtos taip, kad būtų lengvai atskiriamos. Sutvirtinimai ir kitos jungtys yra 
lengvai randamos, prieinamos ir atskiriamos naudojantis paprastais įrankiais. Svarbios detalės sukurtos taip, 
kad būtų lengvai pasiekiamos norint greitai išrinkti ir remontuoti. Daugiau informacijos rasite apsilankę HP 
įsipareigojimų aplinkai interneto svetainėje http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/.

Ekologiniai patarimai
HP yra įsipareigoję padėti klientams sumažinti jų poveikį aplinkai. HP pateikia ekologinių patarimų 
saugantiems aplinką, kad padėtų sutelkti dėmesį į būdus įvertinti ir sumažinti spausdinimo pasirinkimų įtaką. 
Norėdami gauti daugiau informacijos apie HP aplinkosaugos iniciatyvas, apsilankykite „HP Eco Solutions“ 
interneto svetainėje (http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/).

Medžiagų saugos duomenų lapai
Naujausias medžiagų saugumo specifikacijas, taikomas spausdintuve naudojamoms rašalo sistemoms, galite 
sužinoti apsilankę HP svetainėje: http://www.hp.com/go/msds.

Cheminės medžiagos
HP yra įsipareigojusi teikti vartotojams informaciją apie chemines medžiagas, esančias gaminiuose, kurie turi 
atitikti teisinius reikalavimus, pvz., REACH (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas EB Nr. 1907/2006). 
Informacijos apie gaminyje naudojamas chemines medžiagas rasite http://www.hp.com/go/reach/.

Plastikas
Plastikinės dalys, sveriančios daugiau nei 25 g, yra pažymėtos pagal tarptautinius standartus, išplečiančius 
plastikų atpažinimo galimybes dėl perdirbimo gaminio naudojimo pabaigoje.

Perdirbimo programa
HP siūlo vis didėjantį gaminių grąžinimo ir perdirbimo programų skaičių daugelyje šalių / regionų, ir yra kai 
kurių pasaulio didžiausių elektronikos perdirbimo centrų partneriai. HP taupo išteklius perparduodami kai 
kuriuos populiariausius savo gaminius. Daugiau informacijos apie HP gaminių perdirbimą rasite apsilankę 
http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/.

LTWW Aplinkosauginių gaminių programa 23

http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/
http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/
http://www.hp.com/go/msds
http://www.hp.com/go/reach/
http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/


Elektroninės aparatūros perdirbimas
HP skatina vartotojus atiduoti perdirbti panaudotą elektroninę aparatūrą. Daugiau informacijos apie 
perdirbimą ieškokite adresu http://www.hp.com/recycle/.

Akumuliatorių išmetimas (Kalifornijos valstijoje)
Attention California users: The real-time clock battery supplied with this product may contain perchlorate 
material. Special handling may apply when recycled or disposed of in California. ee http://www.dtsc.ca.gov/
hazardouswaste/perchlorate/ for information.

Atención a los usuarios de California: La pila del reloj en tiempo real proporcionada con este producto puede 
contener perclorato. Podría requerir manipulación especial cuando sea reciclada o desechada en California. 
Consulte http://www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate/ para obtener más información.

Ličio jonų akumuliatorius
Šis HP gaminys turi ličio jonų akumuliatorių, kuris yra pagrindinėje plokštėje; baigus eksploatuoti, gali tekti jį 
šalinti specialiu būdu.

Akumuliatorių išmetimas (Taivane)

Direktyva dėl akumuliatorių (ES)

Šiame gaminyje yra akumuliatorius, naudojamas laikrodžio duomenų vientisumui ar gaminio nustatymams 
palaikyti, jis yra sukurtas visam gaminio naudojimo laikui. Bet kokią techninę akumuliatoriaus priežiūrą ar jo 
keitimą turėtų atlikti kvalifikuotas techninių paslaugų specialistas.

Akumuliatorių išmetimas – Nyderlandai

Akumuliatorius pateikiamas kartu su gaminiu. Akumuliatoriams išsieikvojus, neišmeskite jų, bet rinkite kaip 
smulkias chemines atliekas.

Bij dit product zign batterijen geleverd. Wanneer de batterijen leeg zijn, dient u deze niet als huisvuil weg to 
gooien, maar als KCA in te leveren.

Vartotojų įrangos atliekų išmetimas (ES)

Šis ženklas ant gaminio ar jo pakuotės rodo, kad šio gaminio negalima išmesti kartu su kitomis buitinėmis 
atliekomis. Vietoje to pasenusią įrangą reikia nunešti į nurodytą surinkimo vietą, kurioje perdirbama pasenusi 
elektrinė ir elektroninė įranga. Jei savo pasenusią įrangą nunešite į jos surinkimo ir perdirbimo vietą, padėsite 
apsaugoti gamtos išteklius ir užtikrinsite, kad įranga bus perdirbama saugant žmogaus sveikatą ir aplinką. 
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Daugiau informacijos apie tai, kur galite perduoti įrangos atliekas perdirbti, teiraukitės savivaldybėje, buitinių 
atliekų šalinimo tarnyboje arba parduotuvėje, kurioje įsigijote gaminį.

Изхвърляне на отпадъчни уреди от потребители на 
домакинства в Европейския съюз

Този символ на продукта или на опаковката му обозначава, че продуктът не трябва да се 
изхвърля заедно с другите битови отпадъци. Напротив, ваша отговорност е да изхвърлите 
отпадъчното оборудване до определено място за рециклиране на електрическо и електронно 
оборудване. Разделното събиране и рециклиране на отпадъчно оборудване в момента на 

изхвърлянето му помага да се съхранят природните ресурси и да се гарантира, че то ще бъде 
рециклирано по начин, който предпазва човешкото здраве и околната среда. За допълнителна 
информация относно местата за предаване на отпадъчното оборудване за рециклиране се свържете с 
общинската служба, службата за събиране на битовите отпадъци или магазина, откъдето сте закупили 
уреда. http://www.hp.com/recycle

Odlaganje otpadne opreme koju provode korisnici u privatnim 
kućanstvima u Europskoj uniji

Ovaj simbol na proizvodu ili njegovu pakiranju označava da se proizvod ne smije odlagati skupa s 
drugim otpadom iz kućanstva. Umjesto toga, svoju otpadnu opremu dužni ste dostaviti na 
odgovarajuću sabirnu točku za recikliranje otpadne električne i elektroničke opreme. Odvojenim 
prikupljanjem i recikliranjem svoje otpadne opreme pomažete u očuvanju prirodnih izvora i 

osiguravate recikliranje proizvoda na način koji štiti ljudsko zdravlje i okoliš. Za više informacija o lokacijama 
odlagališta za recikliranje otpadne opreme, obratite se lokalnom gradskom uredu, komunalnoj službi za 
odlaganje otpada iz kućanstva ili trgovini u kojoj ste kupili ovaj proizvod. http://www.hp.com/recycle.

Scoaterea din uz a echipamentelor uzate de către utilizatorii 
persoane fizice din Uniunea Europeană

Prezenţa acestui simbol pe produs sau pe ambalajul acestuia indică faptul că nu poate fi aruncat 
împreună cu gunoiul menajer. În schimb, este răspunderea dvs. să scoateţi din uz echipamentul uzat 
predându-l la punctul de colectare indicat pentru reciclarea echipamentelor electrice şi electronice 
uzate. Colectarea şi reciclarea separată a echipamentelor uzate la scoaterea din folosinţă ajută la 

conservarea resurselor naturale şi asigură reciclarea acestora într-un mod care protejează sănătatea 
oamenilor şi mediul înconjurător. Pentru informaţii suplimentare despre locaţiile în care puteţi preda 
echipamentele uzate pentru reciclare, contactaţi primăria locală, serviciul de salubrizare care deserveşte 
gospodăria dvs. sau magazinul de la care aţi cumpărat produsul. http://www.hp.com/recycle

Eramajapidamistes kasutuselt kõrvaldatavate seadmete 
käitlemine Euroopa Liidus

Kui tootel või toote pakendil on see sümbol, ei tohi seda toodet visata olmejäätmete hulka. Teie 
kohus on viia tarbetuks muutunud seade selleks ettenähtud elektri- ja elektroonikaseadmete 
utiliseerimiskohta. Utiliseeritavate seadmete eraldi kogumine ja käitlemine aitab säästa 
loodusvarasid ning tagada, et käitlemine toimub inimeste tervisele ja keskkonnale ohutult. 

Lisateavet selle kohta, kuhu saate utiliseeritava seadme käitlemiseks viia, saate küsida kohalikust 
omavalitsusest, olmejäätmete utiliseerimispunktist või kauplusest, kust te seadme ostsite. 
http://www.hp.com/recycle
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Lietotāju atbrīvošanās no nederīgām ierīcēm Eiropas Savienības 
privātajās mājsaimniecībās

Šis simbols uz ierīces vai tās iepakojuma norāda, ka šo ierīci nedrīkst izmest kopā ar pārējiem 
mājsaimniecības atkritumiem. Jūs esat atbildīgs par atbrīvošanos no nederīgās ierīces, to nododot 
norādītajā savākšanas vietā, lai tiktu veikta nederīgā elektriskā un elektroniskā aprīkojuma 
otrreizējā pārstrāde. Speciāla nederīgās ierīces savākšana un otrreizējā pārstrāde palīdz taupīt 

dabas resursus un nodrošina tādu otrreizējo pārstrādi, kas sargā cilvēku veselību un apkārtējo vidi. Lai iegūtu 
papildu informāciju par to, kur otrreizējai pārstrādei var nogādāt nederīgo ierīci, lūdzu, sazinieties ar vietējo 
pašvaldību, mājsaimniecības atkritumu savākšanas dienestu vai veikalu, kurā iegādājāties šo ierīci. 
http://www.hp.com/recycle

Hävitettävien laitteiden käsittely kotitalouksissa Euroopan 
unionin alueella

Tämä tuotteessa tai sen pakkauksessa oleva merkintä osoittaa, että tuotetta ei saa hävittää 
talousjätteiden mukana. Käyttäjän velvollisuus on huolehtia siitä, että hävitettävä laite toimitetaan 
sähkö- ja elektroniikkalaiteromun keräyspisteeseen. Hävitettävien laitteiden erillinen keräys ja 
kierrätys säästää luonnonvaroja. Näin toimimalla varmistetaan myös, että kierrätys tapahtuu 

tavalla, joka suojelee ihmisten terveyttä ja ympäristöä. Saat tarvittaessa lisätietoja jätteiden 
kierrätyspaikoista paikallisilta viranomaisilta, jäteyhtiöiltä tai tuotteen jälleenmyyjältä. http://www.hp.com/
recycle

Kassering av förbrukningsmaterial, för hem- och 
privatanvändare i EU

Produkter eller produktförpackningar med den här symbolen får inte kasseras med vanligt 
hushållsavfall. I stället har du ansvar för att produkten lämnas till en behörig återvinningsstation för 
hantering av el- och elektronikprodukter. Genom att lämna kasserade produkter för återvinning 
hjälper du till med att bevara våra gemensamma naturresurser. Dessutom skyddas både människor 

och miljön när produkter återvinns på rätt sätt. Kommunala myndigheter, sophanteringsföretag eller butiken 
där varan köptes kan ge mer information om var du lämnar kasserade produkter för återvinning. 
http://www.hp.com/recycle

Turkija
Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur Republic of Turkey: In conformity with the EEE Regulation

Brazilija

Não descarte o produto eletrônico em lixo comum.

Este produto eletrônico e seus componentes não devem ser descartados no lixo comum, pois embora estejam 
conformidade com padrões mundiais de restrição a substâncias nocivas, podem conter, ainda que em 
quantidades mínimas, substâncias impactantes ao meio ambiente. Ao final da vida útil deste produto, o 
usuário deverá entregá-lo à HP. A não observância dessa orientação sujeitará o infrator às sanções previstas 
em lei.

Após o uso, as pilhas e/ou baterias dos produtos HP deverão ser entregues ao estabelecimento comercial ou 
rede de assistência técnica autorizada pela HP.
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Para maiores informações, inclusive sobre os pontos de recebimento, acesse: http://www.hp.com.br/
reciclar

Pavojingų medžiagų apribojimas Ukrainoje
Обладнання відповідає вимогам Технічного регламенту щодо обмеження використання деяких 
небезпечних речовин в електричному та електронному обладнані, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 3 грудня 2008 № 1057.

Įranga atitinka 2008 m. gruodžio 3 d. Ukrainos ministrų kabineto patvirtintų techninių taisyklių № 1057 
reikalavimus, kuriais ribojamas tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimas elektrinėje ir elektroninėje 
įrangoje.

Pavojingų medžiagų apribojimas Indijoje
This product complies with the "India E-waste Rule 2011" and prohibits use of lead, mercury, hexavalent 
chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in concentrations exceeding 0.1 
weight % and 0.01 weight % for cadmium, except for the exemptions set in Schedule 2 of the Rule.
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RoHS（中国）
产品中有害物质或元素的名称及含量

根据中国《电子信息产品污染控制管理办法》

部件名称 有害物质

铅 (Pb) 汞 (Hg) 镉 (Cd) 六价铬 (Cr(VI)) 多溴联苯 (PBB) 多溴二苯醚 
(PBDE)

外盖和机壳 0 0 0 0 0 0

结构 0 0 0 0 0 0

电缆 0 0 0 0 0 0

电子组件 X 0 0 0 0 0

显示屏 0 0 0 0 0 0

打印耗材 - 墨水 0 0 0 0 0 0

打印耗材 - 激光 0 0 0 0 0 0

介质传动系统 X 0 0 0 0 0

扫描仪 0 0 0 0 0 0

真空清除系统 X 0 0 0 0 0

废物管理系统 X 0 0 0 0 0

烘干系统 X 0 0 0 0 0

灯 0 0 0 0 0 0

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。

O：表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。 

X：表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。

注：环保使用期限的参考标识取决于产品正常工作的温度和湿度等条件
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9 Reglamentinės normos

Normatyvinis modelio numeris
Pagal norminius dokumentus jūsų gaminiui suteiktas normatyvinis modelio numeris. Nesupainiokite šio 
normatyvinio numerio su gaminio pavadinimu („HP Latex“) ar gaminio numeriu. Normatyvinis jūsų produkto 
modelio numeris yra:

„HP Latex 1500“ BCLAA-1606

Garso slėgio lygis
Deklaruojamos dvi skleidžiamo triukšmo vertės pagal ISO 4871:

LPA= 74 dB(A)

KPA= 1,5 dB(A)

Atitinka blogiausią mikrofono, esančio spausdintuvo priekyje, padėtį

Vidutinis neveikos garso slėgis < 57 dB(A)

Vidutinis darbinis garso slėgis* < 73 dB(A)

*Išmatuota veikiant greičiausiam spausdinimo režimui

Europa
Elektromagnetinis suderinamumas (EMS)

ĮSPĖJIMAS: Tai A klasės gaminys. Namų sąlygomis šis gaminys gali sukelti radijo bangų trukdžius. Esant 
tokiems trukdžiams, vartotojas turi imtis atitinkamų veiksmų.

PERSPĖJIMAS! Ši įranga atitinka A klasės CISPR 32. Gyvenamojoje aplinkoje ši įranga gali sukelti radijo 
bangų trukdžius.

JAV
Electromagnetic compatibility (EMC)

FCC statements (U.S.A.)

The U.S. Federal Communications Commission (in 47 cfr15.105) has specified that the following notices be 
brought to the attention of users of this product.
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This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) 
this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.

Shielded cables: In order to meet Class A limits, the use of shielded IO cables is required.

ĮSPĖJIMAS: Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not 
expressly approved by the HP Company may cause harmful interference and void the FCC authorization to 
operate this equipment.

Note

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a commercial environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful 
interference, in which case users will be required to correct the interference at their own expense.

Kanada
Elektromagnetinis suderinamumas (EMS)

Normes de sécurité (Canada)

Le présent appareil numérique n’émet pas de bruits radioélectriques dépassant les limites applicables aux 
appareils numériques de Classe A prescrites dans le réglement sur le brouillage radioélectrique édicté par le 
Ministère des Communications du Canada.

DOC statement (Canada)

This digital apparatus does not exceed the Class A limits for radio noise emissions from digital apparatus set 
out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of Communications.

Danija
For tilslutning af de øvrige ledere, se medfølgende installationsvejledning.

Japonija
この装置は、クラスＡ情報技術装置です。この装置を家庭環境で使用すると電波妨害を引き起こす
ことがあります。この場合には使用者が適切な対策を講ずるよう要求されることがあります。VCCI-
A。

Korėja
A급 기기(업무용 방송통신기자재): RRA statement for Class A

이 기기는 업무용(A급) 전자파적합기기로서 판 매자 또는 사용자는 이 점을 주의하시기 바라며, 가정외의 
지역에서 사용하는 것을 목적으로 합니다.
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Taivanas

EMS Kinijoje

Aukštis virš jūros lygio Kinijoje
仅适用于海拔 2000 米以下地区安全使用

Atogrąžų klimato zona Kinijoje
仅适用于非热带气候条件下安全使用
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Atitikties deklaracija
pagal ISO/IEC 17050-1 ir EN 17050-1

Atitikties deklaracijos numeris: BCLAA-1606-R1

Gamintojo pavadinimas: HP Inc.

Gamintojo adresas: Hewlett-Packard Española S.L.

Camí de Can Graells, 1-21

08174 Sant Cugat del Vallès

Barselona, Ispanija

teigia, kad gaminys

Gaminio pavadinimas ir modelis: HP „Latex 1500“ spausdintuvas

Normatyvinis modelio numeris (1): BCLAA-1606

Gaminio parinktys: Visos

suderintas su šiomis produkto specifikacijomis ir taisyklėmis

EMC: EN 55022:2010, A klasė

CISPR 22:2008, A klasė

EN 55032:2012 /+AC:2013, A klasė

CISPR 32:2012, A klasė

EN 55024:2010

CISPR 24:2010

EN 61000-3-12:2011

IEC 61000-3-12:2011

EN 61000-3-11:2000

IEC 61000-3-11:2000

FCC CFR 47, 15 dalis, A klasė

ICES-003, 6 leidimas, A klasė

Saugumas: EN 60950-1:2006 + A11:2009 +A1:2010 +A12:2011 +A2:2013 /+AC:2011

IEC 60950-1:2005 (2 laida) + A1:2009 +A2:2013

CAN/CSA-22.2 Nr. 60950-1-07+A1:2011+A2:2014

ANSI/UL 60950-1:2014

EN ISO 12100:2010, EN ISP 13849-1:2008/AC:2009 ir EN 1010-1:2004+A1:2010

EN 60204-1:2006 +A1:2009+AC:2010

EN 62479:2010

RoHS: EN 50581:2012
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Šis gaminys atitinka žemos įtampos direktyvos 2014/35/ES, mašinų direktyvos 2006/42/ES, EMC direktyvos 
2014/30/EB ir RoHS direktyvos 2011/65/ES reikalavimus ir yra atitinkamai pažymėtas ženklu .

Šis gaminys atitinka FCC taisyklių 15 dalį. Keliamos dvi veikimo sąlygos:

(1) įrenginys negali kelti žalingų trukdžių ir (2) įrenginys turi priimti bet kokius gautus trukdžius, taip pat ir 
tokius, kurie galėtų sukelti nepageidaujamą veikimą.

Papildoma informacija
1) Šis gaminys pažymėtas normatyviniu modelio numeriu, kuris lieka su normatyviniais dizaino aspektais. 
Normatyvinis modelio numeris yra pagrindinis gaminio identifikavimo ženklas normatyvinėje dokumentacijos 
ir bandymo ataskaitose. Šis numeris neturi būti painiojamas su prekybiniu pavadinimu ar gaminio numeriu.

2) Šis produktas buvo išbandytas įprastinėje HP aplinkoje.

3) CE sertifikatą išdavė „LGAI Technological Center S.A./Applus“, ES notifikuotoji įstaiga Nr. 0370.

Vadybininkas Jordi Gorchs

InkJet Commercial Division

Sant Cugat del Vallès (Barcelona)

2016-02-11

Vietiniai kontaktai tik reglamentinei informacijai gauti
ES: HP Deutschland GmbH, HP HQ-TRE, 71025 Bioblingenas, Vokietija

JAV: HP Inc., 1501 Page Mill Road, Palo Alto 94304, JAV 650-857-1501

http://www.hp.eu/certificates
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